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Sehr geehrter Kunde,

A || Lesen Sie vor der ersten Benut-
L—l zung lhres Gerétes diese Be-
triebsanleitung und handeln Sie danach.

Bewahren Sie diese Betriebsanleitung fur spate-
ren Gebrauch oder fiir Nachbesitzer auf.

BestimmungsgemiRe Verwendung

Der T-Racer kann mit allen Karcher Consumer
Hochdruckreinigern verwendet werden. Bei Ge-
raten bis Baujahr 1991 benétigen Sie zusatzlich
einen Adapter (Bestell-Nr.: 4.762-062).

Der T-Racer eignet sich ideal zum Reinigen von
Boden- und Wandflachen mit unterschiedlichen
Oberflachen wie Holz, Beton, Fliesen und Natur-
stein. Verwenden Sie den T-Racer ausschlief3-
lich fir den Privathaushalt.

Umweltschutz

vy Die Verpackungsmaterialien sind recyc-
lebar. Bitte werfen Sie die Verpackungen
nichtin den Hausmiill, sondern fithren Sie
diese einer Wiederverwertung zu.

\= ¥ Altgeréate enthalten wertvolle recyclingfa-

b:.) hige Materialien, die einer Verwertung zu-
gefihrt werden sollten. Bitte entsorgen
Sie Altgerate deshalb Uber geeignete
Sammelsysteme.

Garantie

In jedem Land gelten die von unserer zustandi-
gen Vertriebsgesellschaft herausgegebenen
Garantiebedingungen. Etwaige Stérungen an |h-
rem Gerat beseitigen wir innerhalb der Garantie-
frist kostenlos, sofern ein Material- oder
Herstellungsfehler die Ursache sein sollte. Im
Garantiefall wenden Sie sich bitte mit Kaufbeleg
an lhren Handler oder die nachste autorisierte
Kundendienststelle.

Symbole

Gefahr!
@ Bei Betrieb nicht unter den Rand des

T-Racers greifen!

Sicherheitshinweise

B Beachten Sie die Sicherheitshinweise lhres
Hochdruckreinigers.

B Der T-Racer darf nicht von Kindern benutzt
werden.

B Den Hochdruckstrahl an der Hochdruckpis-
tole erst auslésen, wenn sich der T-Racer
auf der Reinigungsfldche befindet.

B Es diirfen sich keine weiteren Personen in
unmittelbarer Ndhe des Reinigungskopfes
befinden.

B Vorsicht RlickstoB8! Fiir sicheren Stand sor-
gen und Hochdruckpistole mit Verldnge-
rungsrohr bzw. Handgriff gut festhalten.

B Bei Beendigung des Reinigungsbetriebs den
Hochdruckreiniger ausschalten. Bei Arbei-
ten am T-Racer diesen zusétzlich von der
Hochdruckpistole trennen.

B Maximale Wassertemperatur 60 °C (beach-
ten Sie die Hinweise ihres Hochdruckreini-
gers).

Geratebeschreibung

Prifen Sie beim Auspacken den Packungsinhalt
auf fehlendes Zubehor oder Beschadigungen.
Benachrichtigen Sie bei Transportschaden bitte
Ihren Handler.

Abbildungen siehe Seite 2

1 Gehause

Bajonettanschluss mit Sicherungshulse
Handgriff

Verlangerungsrohre (2 Stiick)

Rotierender Diisenhalter

Natur Hochdruckdusen (2 Stiick)

Graue Hochdruckdiisen (2 Stiick)

NOoO o~ WN

Auswahl der Hochdruckdiisen

Damit ein stérungsfreier Betrieb mit Ihrem Hoch-
druckreiniger moglich ist, mussen Sie die pas-
senden Hochdruckdlsen verwenden.

Hinweis: Nenndruck (p): Siehe Betriebsanlei-
tung oder Typenschild Ihres Hochdruckreinigers.

Hochdruckreiniger mit Nenndruck (p)

von 13 MPa (130 bar) bis 16 MPa (160 bar)

z.B.: K6.50 - K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770

=>» Natur Hochdruckdiisen verwenden.
Hinweis: Die natur Hochdruckdiisen sind
bereits montiert.
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Hochdruckreiniger mit Nenndruck (p)

weniger als 13 MPa (130 bar)

z.B.:K2.01 -K5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=>» Graue Hochdruckdiisen verwenden.
Hinweis: Sie miissen die montierten natur
Hochdruckdiisen durch die grauen Hoch-
druckdiisen ersetzen.

Hochdruckdiisen wechseln

Abbildung 2

Klammer entfernen.

Natur Hochdruckdiise herausziehen.
Graue Hochdruckdiise einsetzen.
Klammer montieren.

Hinweis: Bei Saugbetrieb des Hochdruckreini-
gers unbedingt zusétzlich den Karcher-Wasser-
filter (Bestell Nr.:4.730-097.0) verwenden.

hwl\)—\w

Bodenflachen reinigen

Den T-Racer mit den Verlangerungsrohren an

der Hochdruckpistole befestigen.

= Abbildung 3

1 Verlangerungsrohrin den Bajonettanschluss
der Hochdruckpistole driicken und dann um
90° drehen, bis es einrastet.

2 Die Sicherungshiilse festdrehen.

Diesen Vorgang auch bei den beiden anderen

Verbindungen wiederholen.

=> Abbildung 4

AN Achtung

Nicht (ber freistehende Ecken fahren!

Der T-Racer ist nicht zum Scheuern oder
Schrubben geeignet!

Freifldchen vor der Verwendung des T-Racers
abkehren, um eine Beschédigung der Diisen zu
vermeiden.

Wandflachen reinigen

Den T-Racer direkt an der Hochdruckpistole be-

festigen.

1 Bajonettanschluss des T-Racers in den An-
schluss der Hochdruckpistole driicken, dann
um 90° drehen bis es einrastet.

2 Die Sicherungshiilse festdrehen.

= Abbildung 5

A Achtung

Halten Sie den T-Racer beim Reinigen von

Wandfidchen immer am Handgriff.

4 Deutsch

Storungshilfe

Hochdruckreiniger baut keinen Druck auf

oder pulsiert.

=>» Bauen Sie die Hochdruckdisen aus, prifen
Sie die Hochdruckdisen auf Beschadigun-
gen, spulen Sie den T-Racer mit klarem
Wasser durch und bauen Sie anschlieend
die Hochdruckdiisen wieder ein.

Allgemeine Hinweise

Tipp

B Sie konnen die Strahlrohrverlangerung mit
jedem Karcher Zubehor verwenden.

Pflege und Wartung

Pflege

Reinigen Sie das Gerat nach Gebrauch mit ei-
nem feuchten Lappen.

Wartung

Das Gerat ist wartungsfrei.

Ersatzteile

Verwenden Sie ausschlieRlich Original-Karcher-
Ersatzteile. Eine Ersatzteillbersicht finden Sie
am Ende dieser Betriebsanleitung.



Dear Customer,

A || Please read and comply with
L—l these instructions prior to the ini-
tial operation of your appliance. Retain these op-

erating instructions for future reference or for
subsequent possessors.

Proper use

The T-Racer can be used with all Karcher high-
pressure cleaners. For units constructed in 1991
and earlier you need an additional adapter (order
no.: 4.762-062).

The T-Racer is ideally suited for the cleaning of
floor and wall surfaces made of different materi-
als, such as wood, concrete, tiles, and natural
stone. Use the T-Racer exclusively in your pri-
vate household.

Environmental protection

vy The packaging material can be recycled.
Please do not place the packaging into
the ordinary refuse for disposal, but ar-
range for the proper recycling.

<y Oldappliances contain valuable materials
};'4 that can be recycled. Please arrange for
N\ the proper recycling of old appliances.
Please dispose your old appliances using
appropriate collection systems.

Warranty

The terms of the guarantee applicable in each
country have been published by our respective
national distributors. We will repair possible
faults on your unit free of charge within the war-
ranty period, insofar as the faults are caused by
material defects or defective workmanship.
Guarantee claims should be addressed to your
dealer or the nearest authorized customer serv-
ice centre, and supported by documentary evi-
dence of purchase.

Symbols

Danger!
% Do not hold under the edge of the T-

Racer when it is on!

Safety instructions

B Please observe the safety instructions of
your high-pressure cleaner.

B The T-Racer must not be used by children.

B Only trigger the high-pressure jet at the high-
pressure gun if the T-Racer is located on the
surface to be cleaned.

B There must be no persons in the immediate
vicinity of the cleaning head.

B Beware of the recoil force! Ensure a stable
position and firmly hold the high-pressure
gun with the extension tube or the handle.

B Switch off the high-pressure cleaner when
you finish cleaning. If you are using the T-
Racer then disconnect the same from the
high-pressure gun.

B Maximum water temperature 60°C (please
observe the instructions of your high-pres-
sure cleaner).

Preparing the Appliance

Description of the Appliance

When unpacking the product, make sure that no
accessories are missing and that none of the
package contents have been damaged. If you
detect any transport damages please contact
your dealer.

lllustrations on Page 2

1 Casing

Bayonet connection with safety cover
Handle

Extension tubes (two tubes)

Rotating nozzle holder

Beige high-pressure nozzles (2 pieces)
Grey high-pressure nozzles (2 pieces)

NOoO O~ WN

Selecting the high-pressure nozzles

You need to use the matching high-pressure
nozzles to ensure that your high-pressure clean-
er works properly.
Note: Nominal pressure (p): See Operating In-
structions or type plate of your high-pressure
cleaner.
High-pressure cleaner with nominal pressure
(p) of 13 MPa (130 bar) to 16 MPa (160 bar)
e.g.: K6.50 — K 7.85, Kércher 600 — Kércher 770
=>» Use beige high-pressure nozzles.
Note:The beige high-pressure nozzles have
already been installed.

English 5



High-pressure cleaner with nominal voltage
(p) lesser than 13 MPa (130 bar)
e.g.: K2.01 - K 5.85, Kércher 201 — Karcher 560
=> Use grey high-pressure nozzles.
Note:You must replace the beige high-pres-
sure nozzles that have been installed with
grey ones.

Changing the high-pressure nozzles

Figure 2

Remove the clip.

Pull out the beige high-pressure nozzle.
Insert the grey high-pressure nozzle.
Re-insert the clip.

Application

Note: Always use Karcher water filter (order no.
4.730-097.0) during suction operations of the
high-pressure cleaner.

-bwl\)—\*

Cleaning floor surfaces

Fasten the T-Racer to the high-pressure gun us-

ing the extension pipes.

= Figure 3

1 Press the extension tube into the bayonet
connection of the high-pressure gun, then
turn by 90° until it locks into place.

2 Tighten the safety cover.

Repeat this process even for the other joints.

= Figure 4

A\ Caution

Do not run over free-standing corners!

The T-Racer is not suited for scouring or scrub-

bing!

Outdoor surfaces should be swept before the T-

Racer is used to avoid damaging the high-pres-

sure nozzles.

Cleaning wall surfaces

Fasten the T-Racer directly to the high-pressure

gun.

1 Press the bayonet connection of the T-Racer
into the connection of the high-pressure gun,
then turn by 90° until it locks into place.

2 Tighten the safety cover.

= Figure 5

A\ caution

Always hold the T-Racer at the handle while

cleaning the walls.

6 English

Troubleshooting

High-pressure cleaner does not build up the

pressure or is vibrating.

=>» Dismantle the high-pressure nozzles, check
the high-pressure nozzles for damage, rinse
the T-Racer with clean water then reinstall
the high-pressure nozzles.

General notes

Tip
B You can use the spray pipe extension with
any other Kércher accessory.

Maintenance and care

Care

Use a moist cloth and clean the appliance after
use.

Maintenance

The appliance is maintenance-free.

Spare Parts

Only use original Karcher spare parts. You will
find a list of spare parts at the end of this docu-
ment.



Cher client,

A M Lisez attentivement ce mode
d’emploi avant la premiére utilisa-

tion de I'appareil et respectez les conseils y figu-

rant. Conservez ce mode d’emploi pour une

utilisation ultérieure ou un éventuel repreneur de
votre matériel.

Utilisation conforme

Le T-Racer peut étre utilisé avec tous les net-
toyeurs haute pression Karcher Consumer. Un
raccord supplémentaire est nécessaire pour
tous les appareils construits jusqu’en 1991
(référence : 4.762-062).

Le T-Racer est le produit idéal pour nettoyer des
sols et des mesures a différentes surfaces telles
que bois, béton, carrelage et pierre naturelle. Le
T-Racer est uniquement destiné a I'utilisation
dans les foyers privés.

Protection de I’environnement

Oy Les matériaux constitutifs de 'emballage
<9 sont recyclables. Ne pas jeter les embal-
lages dans les ordures ménageéres, mais

les remettre a un systéme de recyclage.

<y Les appareils usés contiennent des maté-
riaux précieux recyclables lesquels doi-
O\ vent étre apportés a un systéme de
recyclage. Pour cette raison, utilisez des
systémes de collecte adéquats afin d'éli-
miner les appareils usés.

Garantie

Dans chaque pays, les conditions de garantie en
vigueur sont celles publiées par notre société de
distribution responsable. Nous éliminons gratui-
tement d’éventuelles pannes sur I'appareil au
cours de la durée de la garantie, dans la mesure
ou une erreur de matériau ou de fabrication en
sont la cause. En cas de recours en garantie, il
faut s'adresser avec le bon d’achat au revendeur
respectif ou au prochain service aprés-vente.

Symboles

Danger !
%{ Lors du fonctionnement, ne pas met-
tre la main sous le bord du T-Racer !

Consignes de sécurité

B Observez les consignes de sécurité de votre
nettoyeur haute pression.

B [ e T-Racer ne doit jamais étre utilisé par des
enfants.

B Déclencher le jet haute pression sur le pisto-
let haute pression uniquement lorsque le T-
Racer se trouve sur la surface a nettoyer.

B Aucune autre personne ne doit se trouver a
proximité de la téte de nettoyage.

B Attention au recul ! Assurer une bonne stabi-
lité et bien tenir le pistolet haute pression
avec rallonge ou la poignée.

B Mettre le nettoyeur haute pression hors ser-
vice a la fin du nettoyage. Lors du travail sur
le T-Racer, séparer de plus celui-ci du pisto-
let haute pression.

B Température d’eau maximale 60 °C (obser-
ver les instructions de votre nettoyeur haute
pression).

Description de I’appareil

Controler le matériel lors du déballage pour
constater des accessoires manquants ou des
dommages. Si des dégats dus au transport sont
constatés, il faut en informer le revendeur.
lllustrations voir page 2

Boitier

Raccord baionnette avec douille de sécurité
Poignée

Tubes de rallonge (2 piéces)

Porte-buse rotatif

Buses haute pression beiges (2 pieces
Buses haute pression grises (2 piéces)

NOoO O WON =

Sélection des buses haute pression

Pour permettre un fonctionnement sans défaut
de votre nettoyeur haute pression, utiliser les bu-
ses hautes pression appropriées.
Remarque : Pression nominale (p) : Voir le
mode d'emploi ou I'étiquette de type de votre
nettoyeur haute pression.
Nettoyeur haute-pression avec pression nomi-
nale (p) de 13 MPa (130 bar) a 16 MPa (160 bar)
Parex.: K6.50 — K 7.85, Kércher 600 — Karcher 770
=>» Utiliser des buses haute pression beiges.
Remarque :les buses haute pression beiges
sont prémontées.
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Nettoyeur haute pression avec une pression

nominale (p) inférieure a 13 MPa (130 bar)

Par ex.: K2.01 — K 5.85, Kércher 201 — Karcher

560

=>» Utiliser des buses haute pression grises.
Remarque :il faut remplacer les buses haute
pression beiges montées par les buses hau-
te pression grises.

Changer la buse a haute pression.

= Figure 2

1 Retirer le clip.

2 Enlever la buse haute pression beige.

3 Mettre en place la buse haute pression grise.
4 Monter le clip.

Application

Remarque : Lorsque le nettoyeur haute pres-
sion fonctionne en mode aspiration, utiliser im-
pérativement en plus le filtre a eau Karcher
(référence 4 730-097.0).

Nettoyage de sols

Fixer le T-Racer avec les tubes de rallonge sur le

pistolet haute pression.

= Figure 3

1 Enfoncer la rallonge dans le raccord a baion-
nette du pistolet haute pression et puis la
tourner de 90° jusqu’a ce qu’elle s’enclen-
che.

2 Serrer la douille de sécurité.

Renouveler cette procédure aussi avec les

autres connexions.

= Figure 4

A\ Attention

ne pas passer sur des coins en saillie !

Le T-Racer n’est pas approprié pour récurer ou

frotter !

Avant I'utilisation du T-Racer, les surfaces libres

doivent étre balayées afin d'éviter un endomma-

gement des buses.

Nettoyage de murs

Fixer le T-Racer directement sur le pistolet haute

pression.

1 Enfoncer le raccord a baionnette du T-Racer
dans le raccord du pistolet haute pression et
puis le tourner de 90° jusqu’a ce qu’il s’en-
clenche.

2 Serrer la douille de sécurité.

8 Frangais

= Figure 5

A\ Attention

Toujours tenir le T-Racer a la poignée pour le
nettoyage des surfaces des parois.

Service de dépannage

Le nettoyeur haute pression ne forme pas de

pression ou pulse.

=>» Déposer les buses haute pression, vérifier
I'état des buses haute pression, laver le T-
Racer a I'eau propre puis reposer les buses
haute pression.

Consignes générales

Conseil

B vous pouvez utiliser le prolongateur de lance
avec tout accessoire Karcher.

Entretien et maintenance

Entretien
Nettoyer I'appareil avec un chiffon humide aprés
utilisation.

Maintenance
L'appareil ne nécessite aucune maintenance.

Pieces de rechange

Utiliser uniquement des piéces de rechange de
la marque Karcher. Vous trouverez une liste des
pieéces de rechanges a la fin de cette notice.



Gentile cliente,

A Prima di utilizzare I'apparecchio
per la prima volta, leggere e se-

guire queste istruzioni per I'uso. Conservare le
presenti istruzioni per I'uso per consultarle in un

secondo tempo o per darle a successivi proprie-
tari.

Uso conforme a destinazione

T-Racer pud essere usato con tutte le idropulitri-
ci Karcher Consumer. Per gli apparecchi fino
allanno di costruzione 1991 & inoltre necessario
un adattatore (cod. d’ordin.: 4.762-062).
T-Racer ¢ ideale per pulire pavimenti o pareti
con superfici diverse, come ad esempio legno,
cemento, piastrelle e pietre naturali. Impiegare
T-Racer esclusivamente per uso domestico.

Protezione dell’ambiente

vy Tutti gli imballaggi sono riciclabili. Gli im-
ballaggi non vanno gettati nei rifiuti dome-
stici, ma consegnati ai relativi centri di
raccolta.

» Gli apparecchi dismessi contengono ma-
;'4 teriali riciclabili preziosi e vanno percio
O\ consegnati ai relativi centri di raccolta. Si
prega quindi di smaltire gli apparecchi di-
smessi mediante i sistemi di raccolta dif-
ferenziata.

Garanzia

In tutti i paesi sono valide le condizioni di garan-
zia pubblicate dalla nostra societa di vendita
competente. Entro il termine di garanzia eliminia-
mo gratuitamente eventuali guasti all’apparec-
chio, se causati da un difetto di materiale o di
produzione. Nei casi previsti dalla garanzia si
prega di rivolgersi al proprio rivenditore, oppure
al piu vicino centro di assistenza autorizzato, esi-
bendo lo scontrino di acquisto.

Simboli

Pericolo!
@ Durante il funzionamento non intro-

durre le mani nel sotto il bordo del T-
Racer!

Norme di sicurezza

B Osservare le norme di sicurezza della Vostra
idropulitrice.

B T-Racer non va usato da bambini.

B Attivare il getto ad alta pressione della lancia
dell’idropulitrice solo quando il T-Racer si
trova sulla superficie da pulire.

B Non videvono essere altre persone in diretta
vicinanza della testa di pulizia.

B Attenzione contraccolpo! Assicurare la stabi-
lita dell’lapparecchio e tenere bene la lancia
dell’idropulitrice con il tubo prolunga o I'im-
pugnatura.

B Una volta terminata la pulizia, spegnere
I'idropulitrice. In caso di interventi sul T-Ra-
cer € necessario scollegarlo anche dalla lan-
cia dell’idropulitrice.

B Massima temperatura dell’acqua 60 °C (si
prega di osservare le istruzioni della Vostra
idropulitrice)

Operazioni preliminari

Descrizione dell’apparecchio

Durante il disimballaggio controllare I'eventuale
mancanza di accessori o la presenza di danni
del contenuto. Nel caso in cui si riscontrino danni
dovuti al trasporto, informare immediatamente il
proprio rivenditore.

Figure vedi pag. 2

1 Carter

Attacco a baionetta con manicotto di sicurezza
Impugnatura

Tubi di prolunga (2 pz.)

Supporto ugelli rotante

Ugelli ad alta pressione gialli (2 pezzi)
Ugelli ad alta pressione grigi (2 pezzi)

NOoO o~ WN

Scelta degli ugelli ad alta pressione

Affinché possa essere garantito un funziona-
mento corretto dell'idropulitrice & necessario
usare gli ugelli ad alta pressione adatti.
Nota: Pressione nominale (p): Consultare le
istruzioni perl'uso o la targhetta di identificazione
dell'idropulitrice.
Idropulitrice con pressione nominale (p) da
13 MPa (130 bar) fino a 16 MPa (160 bar)
P.es.: K6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770
=> Usare gli ugelli di alta pressione gialli.
Avviso:qgli ugelli di alta pressione sono gia
montati.

Italiano 9



Idropulitrice con una pressione nominale (p)

inferiore a 13 MPa (130 bar)

P.es.: K2.01 —K 5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=>» Usare gli ugelli di alta pressione grigi.
Avviso:e necessario sostituire gli ugelli di
alta pressione gialli montati con quelli grigi.

Sostituzione degli ugelli di alta pressione

= Figura 2

Rimuovere la graffa.

Rimuovere I'ugello di alta pressione giallo.
Introdurre I'ugello di alta pressione grigio.
Montare la graffa

Nota: Per la funzione di aspirazione dell'idropuli-
trice & necessario usare anche il filtro per I'acqua
Karcher (N. ordine:4.730-097.0).

A WDN -~

Pulizia di pavimenti

Fissare il T-Racer con i tubi prolunga alla lancia

dell'idropulitrice.

= Figura 3

1 Spingere il tubo prolunga nell'attacco a baio-
netta della lancia dell’idropulitrice e ruotarlo
di 90° fino a farlo innestare.

2 Stringere il manicotto di sicurezza.

Ripetere questa operazione anche per gli altri

due collegamenti.

= Figura 4

A\ Attenzione

Non passare sopra ad angoli aperti!

Non usare T-Racer per strofinare le superfici!

Si consiglia spazzare le superfici all’'aperto prima

di usare il T-Racer al fine di evitare danni alle

bocchette.

Pulizia di pareti

Fissare il T-Racer direttamente alla lancia

dell'idropulitrice.

1 Spingere I'attacco a baionetta del T-Racer
nell’attacco della lancia dell'idropulitrice,
ruotarlo di 90° fino a farlo innestare.

2 Stringere il manicotto di sicurezza.

=> Figura 5

A\ Attenzione

Tenere durante la pulizia delle pareti il T-Racer

sempre all'impugnatura.

10 Italiano

Risoluzione guasti

L'idropulitrice non sviluppa pressione

oppure pulsa.

=>» Smontare le bocchette di alta pressione,
controllare se presentano danni, sciacquare
il T-Racer con dell'acqua pulita e rimontare
le bocchette.

Avvertenze generali

Suggerimento

B | aprolunga per lancia pud essere usata con
ogni accessorio Karcher.

Cura e manutenzione

Cura

Dopo l'uso pulire I'apparecchio con uno straccio
umido.

Manutenzione

L'apparecchio € senza manutenzione.

Ricambi

Impiegare solamente ricambi originali Kércher.
La gamma dei pezzi di ricambio si trova alla fine
delle istruzioni per l'uso.



Beste klant,

A || Gelieve voor het eerste gebruik
L—l van uw apparaat deze gebruiks-
aanwijzing te lezen en ze in acht te nemen. Be-

waar deze gebruiksaanwijzing voor later gebruik
of voor eventuele volgende eigenaars.

Doelmatig gebruik

De T-Racer kan gebruikt worden met alle Kar-
cher Consumer hogedrukreinigers. Bij appara-
ten tot bouwjaar 1991 hebt u een extra adapter
nodig (bestelnr.: 4.762-062).

De T-Racer is ideaal voor het reinigen van ver-
schillende soorten vlioeren en muren (bv. hout,
beton, tegels en natuursteen). Gebruik de T-Ra-
cer uitsluitend voor het privé-huishouden.

Zorg voor het milieu

&y Het verpakkingsmateriaal is herbruik-
baar. Deponeer het verpakkingsmateriaal
niet bij het huishoudelijk afval, maar bied
het aan voor hergebruik.

«y Onbruikbaar geworden apparaten bevat-

;'4 ten waardevolle materialen die geschikt

(& zijn voor hergebruik. Lever de apparaten
daarom in bij een inzamelpunt voor her-
bruikbare materialen.

Garantie

In elk land gelden de door onze hiervoor verant-
woordelijke verkoopmaatschappij uitgegeven
garantievoorwaarden. Eventuele storingen aan
het apparaat verhelpen wij zonder kosten binnen
de garantietermijn als een materiaal of fabrieks-
fout hiervan de oorzaak is. Neem bij klachten
binnen de garantietermijn contact op met uw le-
verancier of de dichtstbijzijnde klantenservice-
werkplaats en neem de accessoires en uw
aankoopbewijs mee.

Symbolen

Gevaar!
%{ Tijdens de werking niet onder de rand

van de T-Racer grijpen!

Veiligheidsinstructies

B Neem de veiligheidsaanwijzingen van uw
hogedrukreiniger in acht.

B De T-Racer mag niet door kinderen gebruikt
worden.

B De hogedrukstraal op het hogedrukpistool
pas activeren indien de T-Racer zich op het
te reinigen opperviak bevindt.

B Er mogen zich geen andere personen in de
onmmiddellijke buurt van de reinigingskop
bevinden.

B Voorzichtig terugstoot! Voor veilige positie
zorgen en hogedrukpistool met verlengbuis
resp. handgreep goed vasthouden.

B Bjj beéindiging van het reinigen de hoge-
drukreiniger uitschakelen. Bij werkzaamhe-
den aan de T-Racer moet deze ook van het
hogedrukpistool gescheiden worden.

B Maximale watertemperatuur 60 °C (neem de
instructies van uw hogedrukreiniger in acht).

Voorbereiding

Beschrijving apparaat

Controleer bij het uitpakken de inhoud van de
verpakking op ontbrekende toebehoren, of be-
schadigingen. Neem bij transportschades con-
tact op met uw leverancier.

Afbeeldingen: zie pagina 2

1 Behuizing

Bajonetaansluiting met veiligheidshuls
Handgreep

Verlengpijp (2 stuks)

Roterende sproeierhouder

Gele hogedruksproeiers (2 stuks)

Grijze hogedruksproeiers (2 stuks)

NOoO O~ WN

Selectie van de hogedruksproeiers

Om een storingsvrije werking van uw hogedruk-
reiniger mogelijk te maken, moet u de passende
hogedruksproeiers gebruiken.
Instructie: Nominale druk (p): zie gebruiksaan-
wijzing of typeplaatje van uw hogedrukreiniger.
Hogedrukreiniger met een nominale druk (p)
van 13 MPa (130 bar) tot 16 MPa (160 bar)
bv.: K6.50 — K 7.85, Kércher 600 — Kércher 770
= Gele hogedruksproeiers gebruiken.
Instructie:De gele hogedruksproeiers zijn
reeds gemonteerd.

Nederlands 11



Hogedrukreinigers met een nominale druk (p)

van minder dan 13 MPa (130 bar)

bv.: K2.01 — K 5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=> Grijze hogedruksproeiers gebruiken.
Instructie:U moet de gemonteerde gele ho-
gedruksproeiers vervangen door de grijze
hogedruksproeiers.

Hogedruksproeiers vervangen

Afbeelding 2

Klem verwijderen.

Gele hogedruksproeier eruittrekken.
Grijze hogedruksproeier monteren.
Klem monteren.

Aanwijzing: Tijdens de zuigfunctie van de hoge-
drukreiniger in elk geval de extra waterfilter van
Karcher (bestelnummer:4.730-097.0) gebruiken.

-bwl\)—\*

Vloeren reinigen

De T-Racer met de verlengpijpen bevestigen op

het hogedrukpistool.

= Afbeelding 3

1 Verlengpijp in de bajonetaansluiting van het
hogedrukpistool drukken, dan 90° draaien
tot de buis vastklikt.

2 De veiligheidshuls vastdraaien.

Dat proces ook herhalen bij beide andere verbin-

dingen.

= Afbeelding 4

N Let op

Niet over vrijstaande hoeken rijden!

De T-Racer is niet geschikt om te schuren of

schrobben!

Vrije oppervlakken voor het gebruik van de T-

Racer vegen om een beschadiging van de

sproeiers te vermijden.

Muren reinigen

De T-Racer direct op het hogedrukpistool beves-

tigen.

1 Bajonetaansluiting van de T-Racer in de
aansluiting van het hogedrukpistool druk-
ken, dan 90° draaien tot de buis vastklikt.

2 De veiligheidshuls vastdraaien.

= Afbeelding 5

A Letop

Houd de T-Racer bij het reinigen van muren altijd

vast aan de handgreep.

12 Nederlands

Storingen verhelpen

Hogedrukreiniger bouwt geen druk op of

klopt.

=>» Demonteer de hogedruksproeiers, contro-
leer de hogedruksproeiers op beschadigin-
gen, spoel de T-Racer met zuiver water en
breng vervolgens de hogedruksproeiers op-
nieuw aan.

Algemene instructies

Tip
B U kunt de straalpijpverlenging gebruiken met
elk accessoire van Karcher.

Instandhouding en onderhoud

Onderhoud
Reinig het apparaat na gebruik met een vochtige
doek.

Onderhoud
Het apparaat is onderhoudsvrij.

Reserveonderdelen

Gebruik uitsluitend originele Karcher-onderde-
len. Een overzicht van de onderdelen vindt u aan
het eind van deze gebruikshandleiding.



Estimado cliente:

A I!!I Antes de poner en marcha por

L—l primera vez el aparato, lea el pre-
sente manual de instrucciones y siga las instruc-
ciones que figuran en el mismo. Conserve estas

instrucciones para su uso posterior o para pro-
pietarios ulteriores.

Uso previsto

El T-Racer se puede emplear con todas las lim-
piadoras a alta presion Karcher Consumer. Para
los aparatos construidos hasta el afio 1991, ne-
cesita ademas un adaptador (ref.: 4.762-062).
El T-Racer es ideal para la limpieza de pisos y
superficies murales de distintos materiales
como son la madera, el hormigon, las baldosas
y la piedra natural. Utilice el T-Racer exclusiva-
mente en el ambito doméstico.

Proteccion del medio ambiente

Oy Los materiales de embalaje son recicla-
<j9 bles. Po favor, no tire el embalaje a la ba-
sura doméstica; en vez de ello,
entréguelo en los puntos oficiales de re-
cogida para su reciclaje o recuperacion.

cy Los aparatos viejos contienen materiales
valiosos reciclables que deberian ser en-
O\ tregados para su aprovechamiento pos-
terior. Por este motivo, entregue los

aparatos usados en los puntos de recogi-
da previstos para su reciclaje.

Garantia

En todos los paises rigen las condiciones de ga-
rantia establecidas por nuestra sociedad distri-
buidora. Las averias del aparato seran
subsanadas gratuitamente dentro del periodo
de garantia, siempre que las causas de las mis-
mas se deban a defectos de material o de fabri-
cacion. En un caso de garantia, le rogamos que
se dirija con el comprobante de compra al distri-
buidor donde adquirié el aparato o al Servicio al
cliente autorizado mas préximo a su domicilio.

Simbolos

jPeligro!
@ Cuando esté en funcionamiento, no

tocar por debajo del borde del T-Ra-
cer.

Instrucciones de seguridad

B Tenga en cuenta las indicaciones de seguri-
dad de su limpiadora a alta presion.

B E/ T-Racer no debe ser utilizado por nifios
bajo ninguna circunstancia.

B No dispare el chorro a alta presién con la
pistola de alta presion hasta que el T-Racer
se encuentre en la superficie de limpieza.

B No debe haber ninguna otra persona situa-
da en las proximidades inmediatas del cabe-
zal limpiador.

B ;Precaucion, retroceso! Procurar tener una

posicién segura y sujetar bien la pistola a

alta presién o mango.

Al finalizar el servicio de limpieza, desco-

nectar el limpiador a alta presion. Al trabajar

con el T-Racer, separar éste adicionalmente
de la pistola de alta presion.

B Temperatura maxima del agua 60 °C (tenga
en cuenta las indicaciones de su limpiadora
a alta presion).

Preparacion

Descripcion del aparato

Cuando desembale el contenido del paquete,
compruebe si faltan accesorios o si el aparato pre-
senta dafios. Informe a su distribuidor en caso de
detectar dafios ocasionados durante el transporte.
llustraciones, véase la pagina 2

1 Carcasa

2 Conexion de bayoneta con manguito de se-
guridad

Mango

Tubos de prolongacion (2 unidades)
Soporte de boquilla rotativo

Boquillas de alta presion beige (2 piezas)
Boquillas de alta presion grises (2 piezas)

NOoO o~ Ww

Seleccion de boquillas a alta presién

Para que sea posible un funcioamiento sin ave-
rias con su limpiadora a alta presion tiene que
utilizar las boquillas a alta presion correctas.
Nota: Presién nominal (p): Véase manual de
instrucciones o placa identificadora de su limpia-
dora de alta presion.

Limpiador de alta presiéon con presién nominal
(p) de 13 MPa (130 bar) hasta 16 MPa (160 bar)
P. ej.: K6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher
770
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=>» Utilizar boquilla de alta presion beige.
Indicacién:las boquillas de alta presién ya
esta montadas.

Limpiador de alta presiéon con presion nomi-

nal (p) inferior a 13 MPa (130 bar)

P.ej.:K2.01-K5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=>» Utilizar boquilla de alta presion gris.
Indicacién:debe sustituir las boquillas de
alta presién beige montadas por las grises.

Cambiar las boquillas de alta presion.

Figura 2

Quitar las grapas.

Extraer la boquilla beige de alta presiéon.
Insertar la boquilla de alta presion gris.
Monte la grapa.

Indicacion: Cuando se aspire con el limpiador de
alta presion, es imprescindible utilizar también el
filtro de agua de Karcher (Ref.: 4.730-097.0).

-h(h)l\)—‘*

Limpieza de superficies de pisos

Fijar el T-Racer con los tubos alargadores a la

pistola de alta presion.

= Figura 3

1 Presionar el tubo alargador en la conexion
de bayoneta de la pistola de alta presion y
después girar 90° hasta que encaje.

2 Apretar el manguito de seguridad.

Repetir este proceso también con las dos otras

conexiones.

= Figura 4

I\ Atencién:

no pase el aparato por esquinas aisladas.

El T-Racer no es apto para fregar ni para frotar.

Para evitar que se dafien las boquillas, hay que

limpiar las terrazas con una escoba antes de uti-

lizar el T-Racer.

Limpieza de superficies murales

Fijar el T-Racer directamente a la pistola de alta

presion.

1 Presionar la conexién de bayoneta del T-Ra-
cer a la conexion de la pistola de alta pre-
sién, girar 90° hasta que encaje.

2 Apretar el manguito de seguridad.

= Figura 5

A\ Atencién:

Sujete el T-Racer siempre por el asa cuando lim-

pie superficies murales.

14 Espafiol

Subsanacion de averias

El limpiador a alta presiéon no genera presion

ni pulsa.

= Desmonte las boquillas de alta presion,
compruebe si presentan dafos, enjuague el
T-Racer con agua limpia y monte las boqui-
llas de nuevo.

Indicaciones generales

Sugerencia

B Puede utilizar el alargador de lanza dosifica-
dora con cualquier accesorio Karcher.

Conservacion y mantenimiento

Cuidado del aparato

Limpie el aparato tras el uso con un pafio hume-
do.

Mantenimiento

El aparato no precisa mantenimiento.

Piezas de repuesto

Emplee Unicamente repuestos originales de
Karcher. Al final de este manual de instrucciones
encontrara un listado resumido de repuestos.



Estimado cliente,

A || antes da primeira utilizaco deste
L—l aparelho leia o presente manual
de instrugdes e proceda conforme o mesmo.

Guarde estas instru¢des de servigo para uso
posterior ou para o seguinte proprietario.

Utilizagao conforme as disposigoes

O T-Racer pode ser utilizado com todas as lava-
doras de alta pressdo Consumer da Karcher.
Para os aparelhos fabricados até 1991 é neces-
sario um adaptador adicional (n°® de encomenda:
4.762-062).

O T-Racer é especialmente adequado para a
limpeza do solo e das paredes com diferentes
superficies, tal como, madeira, betdo, ladrilhos e
pedras naturais. Utilize o T-Racer exclusivamen-
te para o uso privado.

Protecgao do meio-ambiente

Oy Os materiais de embalagem séo recicla-
veis. Nao coloque as embalagens no lixo
doméstico, envie-as para uma unidade
de reciclagem.

e‘ Os aparelhos velhos contém materiais
preciosos e reciclaveis e deverao ser reu-
\ tilizados. Por isso, elimine os aparelhos

velhos através de sistemas de recolha de
lixo adequados.

Garantia

Em cada pais s&o validas as condi¢des de ga-
rantia emitidas pelas nossas Empresas de Co-
mercializagdo competentes. Eventuias avarias
no aparelho, durante o periodo de garantia, se-
réo reparadas sem encargos para o cliente, des-
de que se trate de um defeito de material ou de
fabricagdo. Em caso de garantia, dirija-se ao seu
revendedor ou ao Servigo Técnico mais proxi-
mo, com o aparelho e documento de compra.

Simbolos

Perigo!
%@ Néo tocar na parte inferior da borda

do T-Racer durante a operagéo!

Avisos de segurancga

B Observe os avisos de seguranga da sua ma-
quina de alta presséo.

B O T-Racer nao deve ser utilizado por criangas.

B S6 accionar o jacto de alta presséo na res-
pectiva pistola quando o T-Racer se encon-
trar sobre a supetrficie de limpeza.

B Nao se devem encontrar outras pessoas nas
proximidades da cabeza de limpeza.

B Cuidado: forga de recuo! Garantir uma posi-
¢&o segura e segurar bem na pistola de alta
pressdo com tubo de extensdo ou punho.

B Apos a concluséo da operagéo de limpeza,
desligar a maquina de alta pressdo. Durante
a realizagéo de trabalhos no T-Racer, este
deve ser adicionalmente separado da pistola
de alta presséo.

B Temperatura maxima da agua 60 °C (obser-
ve as indicagbes da sua maquina de alta
presséo).

Descri¢dao da maquina

Verifique o conteddo da embalagem a respeito
de acessorios nao incluidos ou danos. No caso
de danos provocados durante o transporte, infor-
me o seu revendedor.

Figuras (veja pagina 2)

1 Carcaga

2 Fecho de baioneta com casquilho de segu-
ranga

Punho

Tubos de extensédo (2 tubos)

Suporte de injector rotativo

Bocais de alta pressao beges (2 unidades)
Bocais de alta presséo cinzentos

(2 unidades)

NOoO o~ w

Seleccdo de bocais de alta pressao

Para que seja possivel um funcionamento sem
avarias da sua maquina de alta presséao, tem de
utilizar os bocais de alta pressao adequados.
Aviso: Pressdo nominal (p): ver manual de ins-
trugbes ou chapa de caracteristicas da sua ma-
quina de alta presséo.

Lavadora de alta pressdao com pr a0 nomi-
nal (p) de 13 MPa (130 bar) até 16 MPa (160 bar)
p.ex.: K6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770
=> Utilizar bocais de alta press&o beges.
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Aviso:os bocais de alta pressdo beges ja
estdo montados.

Lavadora de alta pressao com pressiao nomi-

nal (p) inferior a 13 MPa (130 bar)

p.ex.: K2.01 — K 5.85, Kércher 201 — Karcher 560

=>» Utilizar bocais de alta pressao cinzentos.
Aviso:deve substituir os bocais de alta pres-
sdo beges pelos bocais cinzentos.

Substituir bocais de alta pressao

Figura 2

Retirar o grampo.

Puxar o bocal de alta pressao bege para fora.
Encaixar o bocal de alta pressao cinzento.
Montar o grampo.

Aplicagao

Aviso: Durante o modo de aspiragao da lavado-
ra de alta pressdo é extremamente importante
que utilize adicionalmente o filtro de agua (n.° de
encomenda:4.730-097.0).

bwl\)—\¢

Limpar solos

Fixar o T-Racer com os tubos de extens&o na

pistola de alta presséo.

= Figura 3

1 Introduzir o tubo de extensdo no fecho de
baioneta da pistola de alta presséo e roda-lo
em 90° até engatar.

2 Fixar o casquilho de seguranga.

Repetir este processo nas duas restantes ligagdes.

= Figura 4

N Atencao

Né&o passar por cima de cantos isolados!

Néo utilizar o T-Racer para esfregar!

As areas exteriores devem ser varridas antes de

se utilizar o T-Racer, de forma a evitar que os

bocais de alta pressao sejam danificados.

Limpar paredes

Fixar o T-Racer directamente na pistola de alta

pressao.

1 Pressionar o fecho de baioneta do T-Racer
contra a ligagéo da pistola de alta presséao e
rodar de seguida em 90° até engatar.

2 Fixar o casquilho de seguranca.

= Figura 5

A Atencao

Segure o T-Racer sempre pelo punho durante a

limpeza de paredes.

16 Portugués

Localizagao de avarias

A maquina de alta pressao nao gera pressao

nem pulsa.

=>» Desmonte os bocais de alta presséo, verifi-
que se estdo danificados, enxague o T-Ra-
cer com agua limpa e, de seguida, monte
novamente os bocais de alta presséo.

Instrugdes gerais

Conselho

B Pode utilizar a extensao da langa com todos
0s acessorios Karcher.

Conservacao e manutengao

Manutengao

Apbés a utilizagao, limpe o aparelho com um
pano humido.

Manutengao

O aparelho esta isento de manutengao.

Pecas de reposicéao

Utilize exclusivamente pecas de reposicao origi-
nais da Karcher. No final destas Instru¢des de
Servigo encontra um resumo das pegas de repo-
sicao.



Kare kunde

A M Lees denne brugsanvisning far

forste gangs brug af apparater og
felg anvisningerne. Gem brugsanvisningen til
senere brug eller til senere ejere.

Bestemmelsesmassig anvendelse

T-Racer kan anvendes med alle Karcher Consu-
mer hgjtryksrensere. Ved maskiner op til bygge-
ar 1991 skal der supplerende bruges en adapter
(bestillings-nr.: 4.762-062).

T-Racer er ideel til at renggre gulv— og veegfla-
der med forskellige overflader som trae, beton,
fliser og natursten. T-Racer ma kun anvendes til
privat brug.

Miljgbeskyttelse

Oy Emballagen kan genbruges. Smid ikke
%69 emballagen ud sammen med det almin-
delige husholdningsaffald, men aflever
den til genbrug.

<y Udtjente apparater indeholder veerdifulde

};'4 materialer, der kan og ber afleveres til
>\ genbrug. Aflever derfor udtjente appara-
ter pa en genbrugsstation eller lignende.

Garanti

| de enkelte land gaelder de garantibetingelser,
som er udgivet af vores respektive ansvarlige
forhandlere. Inden for garantifristen afhjeelper vi
gratis eventuelle fejl pa Deres maskine, safremt
disse er forarsaget af materiale- eller produkti-
onsfejl. Hvis De vil ggre Deres

garanti geeldende, bedes De henvende Dem til
Deres forhandler eller naermeste autoriserede
kundeservice medbringende kvittering.

Symboler

Fare!
%{ Grib ikke under T-Racers kant under
driften!

Sikkerhedsanvisninger

B Folg hgjtryksrenserens sikkerhedsanvisninger
T-Racer ma ikke anvendes af barn.
Hajtryksstralen ma forst udlgses, nér T-Ra-
cer ligger an mod renggringsfladen

B Der ma ikke veere andre personer i umiddel-
bar neerhed af rengaringshovedet.

B Forsigtig tilbagestad! Serg for en stabil posi-
tion og hold godt fast i hgjtrykspistolen med
forleengerrgret, hhv. handtaget.

B Hvis rensningen er afsluttet skal hajtryksren-
seren slukkes. Ved arbejder pa T-Racer skal
den yderligere adskilles fra hgjtrykspistolen.

B Maksimal vandtemperatur 60 °C (se anvis-
ningerne til hajtryksrenseren).

Forberedelse

Beskrivelse af apparat

Kontroller pakningens indhold for manglende til-
behgr eller beskadigelser, nar den pakkes ud.
Kontakt Deres forhandler i tilfeelde af transport-
skader.

Se figurerne pa side 2

1 Hus

Bajonettilslutning med sikringshylster
Handtag

Forleengerrar (2 styk)

Roterende dyseholder

Beige hgijtryksdyser (2 styk)

Gra hgjtryksdyser (2 styk)

NOoO o~ WN

Valge hojtryksdyserne

For at s@rge for en fejlfri brug af hgjtryksrense-
ren, skal den passende hgjtryksdyse veelges.
Bemaerk: Nominel tryk (p): Se driftsvejledningen
eller hgjtryksrenserens typeskilt.

Hajtryksrenser med nominel tryk (p) pa
13 MPa (130 bar) til 16 MPa (160 bar)
f.eks.: K6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770
=> Brug beige hgjtryksdyse.
OBS:De beige hgjtryksdyser er allerede
monteret.
Hojtryksrenser med nominel tryk (p) ringere
end 13 MPa (130 bar)
f.eks.: K2.01-K5.85, Karcher 201 — Karcher 560
=>» Brug gréa hgijtryksdyse.
OBS:Du skal erstatte de beige monterede
hgjtryksdyser med de gra hajtryksdyser.
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Udskifte hgjtryksdyserne

Figur 2

Fjern clipsen.

Traek den beige hgijtryksdyse ud.
Saet den gra hgjtryksdyse ind.
Saet clipsen pa.

Anvendelse

Bemaerk: Ved sugedrift af hgjtryksrenseren skal
der yderligere bruges et Karcher-vandfilter (be-
stillings-nr.:4.730-097.0).

-bwl\)—\*

Rensning af gulve

Fastger T-Racer med forleengerrgret pa hgjtryk-

spistolen.

= Figur 3

1 Tryk forleengerrgret ind i hgjtrykspistolens
bajonettilslutning og drej det sa 90°, indtil det
gar i hak.

2 Skru sikringshylsteret fast.

Gentag denne procedure ogsa ved de andre for-

bindelser.

= Figur 4

A\ oBs

Kar ikke over kanter!

T-Racer er ikke egnet til at skure eller skrubbe!

Frie flader bgr vendes vaek, far T-Racer anven-

des, for at undga at dyserne beskadiges.

Rensning af vaegge

Fastger T-Racer direkte pa hgjtrykspistolen.

1 Tryk T-Racers bajonettilslutning ind i hgjtryk-
spistolens tilslutning, drej den 90° indtil den
gar i hak.

2 Skru sikringshylsteret fast.

= Figur 5

A oBs

Hold T-Racer altid fast pa handtaget hvis du ren-

ser vaegge.
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Afhjaelpning af fejl

Hojtryksrenseren opbygger ingen tryk eller

pulserer ikke.

= Afmonter dyserne, kontroller dyserne for be-
skadigelser, skyl T-Racer med klart vand og
monter derefter dyserne igen.

Generelle henvisninger

Tip
B Du kan bruge stralergrforleengeren med
hvert Karcher tilbehgr.
Pleje og vedligeholdelse
Pleje
Rens maskinen med en fugtig klud efter brugen.
Vedligeholdelse
Hajtryksrenseren er vedligeholdelsesfri.
Reservedele

Benyt udelukkende originale reservedel fra Kar-
cher. Bag i denne betjeningsvejledning finder De
en oversigt over reservedele.



Kjeere kunde,

A M Les denne bruksveiledningen far
apparatet tas i bruk ferste gang,

og felg anvisningene. Oppbevar denne bruksvei-

ledningen til senere bruk eller for annen eier.

Forskriftsmessig bruk

T-Racer kan benyttes sammen med alle Karcher
Consumer hgytrykksvaskere. For apparater pro-
dusert far 1991 trenger du en ekstra adapter (be-
stillingsnr.: 4.762-062).

T-Racer er den ideelle I@sningen for rengjaring
av terasser, heller og veggflater i ulike materia-
ler, slik som tre, betong, fliser og naturstein. T-
Racer ma kun brukes til private formal.

Miljgvern

Oy Materialet i emballasjen kan resirkuleres.
Ikke kast emballasjen i husholdningsav-
fallet, men lever den inn til resirkulering.

?‘ Gamle maskiner inneholder verdifulle
materialer som kan resirkuleres. Disse
O\ bgr leveres inn til gjenvinning. Gamle

maskiner skal derfor avhendes i egnede
innsamlingssystemer.

Garanti

De garantibestemmelser som er utgitt av var dis-
tribusjonsavdeling, gjelder i alle land. Eventuelle
feil pa maskinen blir reparert gratis i garantitiden,

dersom disse kan fares tilbake til material- eller

produksjonsfeil. Ved behov for garantireparasjo-
ner henvender du deg til din forhandler eller neer-
meste autoriserte serviceforhandler.

Symboler

Fare!
%{ Ikke grip under kanten pa T-Racer un-
der bruk!

Sikkerhetsanvisninger

B Gjor deg kjent med sikkerhetsanvisningene
for haytrykksvaskeren.

B T-Racer ma ikke brukes av barn.

B Hoytrykkstralen fra haytrykkspistolen méa
forst utlases nar T-Racer befinner seg pa fla-
ten som skal rengjares.

B Det ma ikke befinne seg andre personer i
umiddelbar neerhet av rengjaringshodet.

B Forsiktig, rekyl! Sorg for at du star stott, og
holder godt fast i forlengerraret eller handta-
ket.

B Ved avslutning av rengjaringen slé av hgy-
trykksvaskeren. Ved arbeid pa T-Racer skal
den skilles fra haytrykkspistolen.

B Maksimal vanntemperatur 60 °C (folg in-
struksjonene for din hay-trykkspyler).

Forberedelse

Beskrivelse av apparatet

Kontroller ved utpakkingen at innholdet i pakken
er komplett og uskadd. Kontakt din forhandler
ved eventuelle transportskader.

Se side 2 for illustrasjoner

1 Hus

Bajonettlas med sikringshylse

Handtak

Forlengelsesror (2 stk.)

Roterende dyseholder

Beige haytrykksdyser (2 stk.)

Gra hgytrykksdyser (2 stk.)

NOoO O~ WN

Utvalg av hoytrykksdyser

For & sikre en feilfri bruk av hgytrykksvaskeren
ma du bruke en passende haytrykksdyse.
Merk: Nominelt trykk (p): Se bruksanvisning eller
typeskilt pa hoytrykksvaskeren.

Hoytrykksvasker med nominelt trykk (p) pa
13 MPa (130 bar) til 16 MPa (160 bar)
F.eks.: K6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770
=> Bruk beige haytrykksdyse.
Anvisning:De beige haytrykksdysene er al-
lerede montert.
Hoytrykksvasker med nominelt trykk (p)
lavere enn 13 MPa (130 bar)
F.eks.: K2.01 - K 5.85, Karcher 201 — Karcher 560
=> Bruk gra heytrykksdyse.
Anvisning:Du ma skifte de monterte beige
haytrykksdysene med de gra haytrykksdysene.
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Skift hoytrykksdyser

Figur 2

Ta av klammer.

Trekk av beige haytrykksdyser.
Sett inn gra haytrykksdyser.
Monter klammeret.

Anvendelse

Merk: Ved sugedrift av hgytrykksvaskeren bruk
ubetinget i tillegg Karcher vannfilter (Bestillings-
nr.:4.730-097.0).

-bwl\)—\*

Rengjore gulv

T-Racer festes med forlengelsesrgret til hoy-

trykkspistolen.

= Figur 3

1 Trykk forlengergret inn i bajonettilkoblingen
pa haytrykkspistolen, og drei 90° slik at den
gar i inngrep.

2 Skru fast sikringshylsen.

Gjenta denne prosessen ogsa med de to andre

tilkkoblingene.

= Figur 4

AN Forsiktig

Maskinen ma ikke kjores utover kanter!

T-Racer egner seq ikke til skuring eller skrub-

bing!

Utendegrs flater skal feies far bruk av T-Racers,

for & unnga skader pa dysene.

Rengjoere veggdflater

T-Racer festes direkte til haytrykkspistolen.
1 Trykk forlengergr inn i tilkoblingen pa hay-
trykkspistolen, og drei 90° slik at den gar i

inngrep.
2 Skru fast sikringshylsen.
= Figur 5

A\ Forsiktig
Hold T-Racer ved rengjaring av veggflater alltid i
héndtaket.
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Feilretting

Hoytrykksvaskeren bygger ikke trykk eller

pulserer.

= Demonter hgytrykksdyser, kontroller hgy-
trykksdysene for skader, spyl T-Racer med
rent vann og monter pa igjen hgytrykksdyse-

ne.
Generelle merknader

Tips
B Du kan bruke stralergrforlengeren med alt
Kércher tilbehgr.
Pleie og vedlikehold
Vedlikehold
Rengjer apparatet etter bruk med en fuktig klut.
Vedlikehold
Heytrykksvaskeren er vedlikeholdsfri.
Reservedeler

Det ma kun brukes originale Karcher reservede-
ler. En reservedelsoversikt finner du bakerst i
denne bruksanvisningen.



Baste kund,

A || Las denna bruksanvisning fore
L—l forsta anvandning och folj anvis-
ningarna noggrant. Denna bruksanvisning ska

forvaras for senare anvandning eller lAmnas vi-
dare om maskinen byter agare.

Andamalsenlig anvindning

T-Racer kan anvandas med alla Karcher Consu-
mer hogtryckstvattar. Pa aggregat tillverkade
fram till 1991 kravs en extra adapter (bestalinr.
4.762-062).

T-Racer ar perfekt fér rengdring av golv— och
vaggytor i olika ytskikt, som tra, betong, plattor
och natursten. T-Racer ar endast avsedd for an-
vandning i privathushall.

Miljéskydd

Emballagematerialen kan atervinnas.
Kasta inte emballaget i hushallssoporna
utan for dem till atervinning.

&b

Skrotade aggregat innehaller atervin-
ningsbara material som bor ga till ater-
vinning. Overlamna skrotade aggregat
till ett lampligt atervinningssystem.

)

Garanti

| alla Iander galler de av vart ansvariga forsalj-
ningsbolag utformade garantivillkor. Eventuella
fel pa apparaten atgardas utan kostnad under
garantitiden, om det var ett material- eller tillver-
karfel som var orsaken. Galler det garantiaren-
den, ber vi er vanda er till férsaljaren med
kopbeviset eller narmsta auktoriserade kund-
tjanst.

Symboler

Fara!
@ Greppa inte under kanten pa T-Racer

nér arbete pagar!

Sakerhetsanvisningar

B Beakta sdkerhetsanvisningarna for din hég-
tryckstvétt.

B T-Racer far inte anvdndas av barn.

B Aktivera inte handsprutans stréle forrén T-
Racer befinner sig pa rengbringsytan.

B Inga andra personer far befinna sig i omedel-
bar nérhet av reng6ringshuvudet.

B Observera, rekyl! Sta stadigt och hall fast
handsprutan med férldngningsréret, eller
handtaget, ordentligt.

B Stdng av hégtryckstvétten efter avslutat ren-
géringsarbete. Vid arbeten pa T-Racer ska
denna ocksa skiljas fran handsprutan.

B Maximal vattentemperatur 60 °C (beakta an-
visningarna fér hégtryckstvétten).

Forberedelser

Beskrivning av aggregatet

Kontrollera vid uppackningen att inga tillbehor
saknas eller ar skadade. Kontakta aterforsalja-
ren om skador uppkommit vid transporten.
Figurer, se sida 2

Holje

Bajonettfattning med sakringshylsa
Handtag

Forlangningsror (2 stycken)

Roterande munstyckesfaste

Beige hogtrycksmunstycken (tva stycken)
Gra hogtrycksmunstycken (tva stycken)

~NOoO g WN =

Val av hégtrycksmunstycke

Ska hogtryckstvatten arbeta storningsfritt maste
man anvanda ratt hégtrycksmunstycke.
Hénvisning: Mérktryck (p): Se hogtryckstvét-
tens bruksanvisning eller typskyit.
Hogtryckstviatt med marktryck (p) pa 13 MPa
(130 bar) till 16 MPa (160 bar)
t. ex. K6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770
=>» Anvéand beige hégtrycksmunstycken.
Anvisning:Beige hégtrycksmunstycken &ar
redan monterade.

Hogtryckstvatt med marktryck (p) lagre an

13 MPa (130 bar)

t. ex. K2.01-K 5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=>» Anvéand gra hogtrycksmunstycken.
Anvisning:Redan monterade hég-
trycksmunstycken i beige farg maste bytas
ut mot gré munstycken.
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Byta hogtrycksmunstycke

Bild 2

Tag av klamma.

Drag ut beige hdgtrycksmunstycke.
Satt i gratt hogtrycksmunstycke.
Montera klamma.

Anvisning: Nar hogtryckstvatten arbetar i sug-
modus maste ovillkorligen Karcher-vattenfilter
(bestalinr. 4.730-097.0) anvandas.

-bwl\)—\*

Rengoring av golvytor

Fast T-Racer med forlangningsréren pa hand-

sprutan.

= Bild 3

1 Tryck in férlangningsror i bajonettfattningen
pa handsprutan och vrid sedan 90°, tills roret
hakar fast.

2 Drag fast sakringshylsan.

Upprepa detta arbetssteg vid de bada andra an-

slutningarna.

= Bild4

A\ Observera

Koér inte éver fristdende hérn!

T-Racern &r inte l&dmplig till polering eller skrubb-

ning!

Fria ytor ska sopas innan T-Racer anvands; det-

ta for att forhindra skador pa munstyckena.

Rengoring av vaggytor

Fast T-Racer direkt pa handsprutan.

1 Tryck in den bajonettfattning som finns pa T-
Racer i fastet pa handsprutan, vrid sedan
90° tills den hakar fast.

2 Drag fast sakringshylsan.

= Bild5

A\ Observera

Hall alltid i handtaget pa T-Racer nér vaggar ren-

gors.

22 Svenska

Atgarder vid fel

Hogtryckstvatten bygger inte upp tryck eller

pulserar.

= Demontera hégtrycksmunstycken, kontrolle-
ra om de ar skadade, skolj igenom T-Racer
med rent vatten och montera darefter mun-
stycken igen.

Allméanna anvisningar

Tips

B Stralrorsforlangningen kan anvandas till-
sammans med alla Karcher tillbehor.

Skotsel och underhall

Underhall

Rengdr aggregatet med fuktig trasa efter an-
vandning.

Underhall

Aggregatet ar underhallsfritt.

Reservdelar

Anvand endast originalreservdelar fran Karcher.
En 6versikt 6ver reservdelarna finns i slutet av
bruksanvisningen.



Arvoisa asiakas,

A M Lue kéayttdohje ennen laitteen en-
simmaista kayttda ja toimi sen

mukaan. Sailyta tama kayttdohje myéhempaa

kayttda tai myéhempéaa omistajaa varten.

Tarkoituksenmukainen kaytto

T-Racer -laitetta voidaan kayttaa kaikilla Karcher
Consumer suurpainepesureilla. Vuonna 1991 tai
aiemmin valmistettuihin laitteisiin tarvitaan lisak-
si sovitin (tilaus-nro: 4.762-062).

T-Racer -laite soveltuu ihanteellisesti erilaisia
pintamateriaaleja, kuten puu, betoni, laatat ja
luonnonkivi, omaavien lattia- ja seindpintojen
puhdistamiseen. Kayta T-Racer:ia ainoastaan
yksityiskaytossa.

Ympéristonsuojelu

Pakkausmateriaalit ovat kierratettavia.
Ala kéasittelee pakkauksia kotitalousjat-
teend, vaan toimita ne jatteiden kierratyk-
seen.

&b

>, Kaytetyt laitteet sisaltavat arvokkaita
kierratettavia materiaaleja, jotka tulisi toi-
mittaa kierratykseen. Tasta syysta toimi-
ta kuluneet laitteet vastaaviin
kerailylaitoksiin.

N d

Takuu

Kussakin maassa ovat voimassa valtuuttamam-
me myyntiorganisaation julkaisemat takuuehdot.
Materiaali- ja valmistusvirheista aiheutuvat vir-
heet laitteessa korjaamme takuuaikana maksut-
ta. Takuutapauksessa ota yhteys
ostostositteineen jalleenmyyjaan tai lahimpaan
valtuutettuun asiakaspalveluun.

Symbolit

Vaara!
%{ Kun T-Racer kéy, éla vie kéttasi sen
reunan alle!

Turvaohjeet

B Noudata suurpainepesurisi turvaohjeita.
T-Racer -laitetta ei saa antaa lasten késiin.
Kéynnistd korkeapainesuihku korkeapaine-
pistoolin liipaisimella vasta, kun T-Racer on
puhdistettavalla pinnalla.

B Puhdistuspéén lahistélla ei saa olla muita
henkiléita.

B Varo takaisinpotkua! Huolehdi turvallisesta
asennosta ja pida painepistoolista ja jatko-
putkesta taikka sitten T-Racer:in kédsikah-
vasta tukevasti kiinni.

B Sammuta korkeapainepesuri, kun puhdis-
tustyd on tehty. Jos teet jotain T-Racer:ille,
irrota se liséksi korkeapainepistoolista.

B Veden maksimi ldampétila 60 °C (huomioi
korkeapainepesurin ohjeet).

Valmistelu

Laitekuvaus

Tarkasta purkaessasi pakkauksesta, ovatko
kaikki varusteet olemassa ja ovatko osat vaurioi-
tuneet Jos havaitset kuljetusvaurioita ota yhteyt-
ta myyjaliikkeeseen.

Kuvat katso sivu 2

Kotelo

Pikaliitin varmistinhylsylla

Kasikahva

Jatkoputki (2 kpl)

Pydriva suutinkannatin

Keltaiset korkeapainesuuttimet (2 kpl)
Harmaat korkeapainesuuttimet (2 kpl)

NOoO O WON =

Korkeapainesuuttimien valinta

Jotta korkeapainepesurin hairiéton toiminta olisi

mahdollista, on kaytettava sopivia korkeapaine-

suuttimia.

Ohje: Nimellispaine (p): Katso korkeapainepe-

surisi kdyttbohjeesta tai tyyppikilvesta.

Korkeapainepesurit, joiden nimellispaine (p)

on vililla 130 bar - 160 bar

esim.: K6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770

= Kayta keltaisia korkeapainesuuttimia.
Huomautus:Keltaiset korkeapainesuuttimet
ovat valmiiksi asennettuina.
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Korkeapainepesurit, joiden nimellispaine (p)
on pienempi kuin 130 baaria
esim.: K2.01 — K 5.85, Kércher 201 — Kércher 560
=>» Kayta harmaita korkeapainesuuttimia.
Ohje:Keltaiset korkeapainesuuttimet on
vaihdettava harmaisiin korkeapainesuutti-
miin
Korkeapainesuuttimien vaihto

Kuva 2

Poista pinne.

Poista keltaiset suuttimet.
Aseta tilalle harmaat suuttimet.
Asenna pinne.

Kaytto

Huomautus: Kayta korkeapainepesurin imu-
puolella ehdottomasti Karcher-vesisuodatinta (ti-
laus-nro: 4.730-097.0).

hwl\)—\w

Lattiapintojen puhdistus

Kiinnitd T-Racer jatkoputkineen korkeapainepis-

tooliin.

= Kuva 3

1 Paina jatkoputki korkeapainepistoolin pika-
liittimeen, kierra sitten putkea 90° kunnes se
lukittuu.

2 Kierra varmistinhylsy tiukkaan.

Toista nama toimenpiteet myds kahdessa muus-

sa litoskohdassa.

= Kuva 4

A\ Huomio

Alé aja esilléd olevien korkeuserokohtien yli!

T-Racer ei sovellu hankaamiseen eikéd harjaami-

seen!

Vapaat pinnat on lakaistava ennen T-Racer:in

kayttda, suuttimien vaurioitumisen valttamiseksi.

Seinapintojen puhdistus

Kiinnita T-Racer suoraan korkeapainepistooliin.

1 Paina T-Racer:in pikaliitin korkeapainepis-
toolin pikaliitdntaan, kierra sitten sita 90°,
kunnes se lukittuu.

2 Kierrd varmistinhylsy tiukkaan.

= Kuva 5

A\ Huomio

Pid& seinépintoja puhdistettaessa kiinni T-Ra-

cer:in kdsikahvasta.
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Korkeapainepesuriin ei tule painetta tai paine

sykkii.

=> Poista korkeapainesuuttimet laitteesta, tar-
kasta korkeapainesuuttimien mahdolliset
vauriot, huuhtele T-Racer puhtaalla vedella
ja asenna sen jalkeen korkeapainesuuttimet
takaisin paikoilleen.

Yleisia ohjeita
Vinkki

B Voit kayttaa ruiskuputken pidennysta kaikki-
en Karcher-lisdvarusteiden kanssa.

Hoito ja huolto

Hoito
Puhdista laite kayton jalkeen kostealla rievulla.

Huolto
Laitetta ei tarvitse huoltaa.
Varaosat

Kayta vain alkuperaisia Karcherin varaosia. Va-
raosaluettelo 16ytyy taman kayttdohjeen lopusta.



AyoatrnTé EAATN,

A-l Mpiv até TRV TTPWTN XPAoN TS
L—l ouokeung dIaBAaTe TIG 0dnyieg
AgiToupyiag kai evepynoTe Baoel autwv. PuAGgTe

TIG TTaPOUGCEG 0dnyieg AIToupyiag yia HEAAOVTIKN
XPAON 1 yIa TOV ETTOUEVO KATOXO TNG OUCKEUNG.

AppoZouca xprian

To T-Racer utmopei va xpnolgoTrolgital ge OAa Ta
ouoThpaTa kabapiopoU uwnAng TTieong NG
Kdrcher. Na CUOKEUEG TTOU KATAOKEUAOTNKAV
piv T0 1991 ataiTeital eTMITTAéOV
mpocappoyéag (Kwdikég mapayyeliog: 4.762-
062).

To T-Racer givai katdAAnAo yia Tov KaBapioud
SaTTEdWV Kal ToiXwv a1rd SIaPopETIKA UAIKA
OTTWG EUAO, TOIPEVTO, TTAAKEG KAl QUOIKA TTETPA.
XpnoipotroioTe 10 T-Racer atrokA€IOTIKA yIa TO
VOIKOKUPIO.

MpooTacia wepiBdAAovrog

Ta uNikd cuokeuaaoiag gival
QVOKUKAWGIPA. Mnv TTeTATE TN
OUOKeEUaaoia oTa OIKIAKA aTroppiyyaTa,

&b

aAAG TTOPadWOTE TNV TTPOG AVOKUKAWOT).

O1 TTaAIEG GUOKEUEG TTEPIEXOUV
AVAKUKAWOIYA UAIKA, Ta oTToia Ba
TpéTTel va TrapadidovTal TTPog
eTmavaypnaigoTroinan. MNa 1o Adyo autd
ATTOOUPETE TIG TTAANIEG CUOKEUEG PE
KaT@AANAeg d1adIKaaieg CUYKEVTPWONG
aTToRAATWVY.

o<

Eyyinon

> KGBe xwpa 1oxUouV ol 6pol eyyunong TTou
€kd6ONkav atd Tnv apuddia avTITTIPOCWTTEIN
pag. Eviég Tng rpoBecpiag Tng TapexOUEVNG
€yyunong atmokaBioTolpe dwpedv OTTOIOdATTOTE
BAGBN oTn cuokeun Oag eQOCOV éxel TTPOKANOET
atré GEAAUA UAIKOU ) KATAOKEURG. Z€
TTEPITITWON TTOU ETTIBUEITE VA KAVETE XPron TNG
eyyunaong, TTapakaAoUue atmeubuvOeite Pe TNV
ammédeIgn ayopdg O0TO KATAGTNUA OTTO TO OTTOI0
TTPOUNOEUTAKATE TN OUCKEUN A 0TV
TANCIE0TEPN €EOUTIOdOTNUEVN UTTNPETIA
TEXVIKNG £EUTTNPETNONG TTEAATWV HAG.

ZUpBoAa

Kivduvog!
@ Kard tn Asitoupyia unv akouutrare oto

xeilog Tou T-Racer!

Y1rodeileig ao@alegiag

B AdBere urown 1 utrodeiéeis aopaleiag rou
ouaTAuaTrog kabapiouou uwnAng Tieong.

B AmayopeUerai n xprion tou T-Racer amré
maidig.

B Evepyormroiiote 1 6éoun uwnAng mieons
uévo orav 1o T-Racer Bpiokerar atnv
emaveia kabapiouod.

B AmayopeUeral n mapoudia aréuwy Kovia
aTnVv mePIoX TNS KEPAANS kabapiauodu.

B [Ipoooxn, avakpouan! @povriore yia Thv
ao@aAn 6éon TNS CUOKEUNGS Kal Kpardre
O@IKTA TO MOTOAETO UWNARS TTiEong amré Tov
owAnva mPoEKTaongs Kain 1 xeipoAaBn.

B Orav oAokAnpwaere Tov kabapiouo,
ATTEVEPYOTTOINOTE TN GUOKEUN KaBapIouou
uwnAng mieong. Kard tnv epyaoia e 1o T-
Racer, amroouvO£aTe ToV EMTITTPO0OETWS ATTO
TO MIOTOAETO UWNANS TTiEDNS.

B Méyiorn Bspuokpaaia vepou 60 °C (tnprore
TIG UTTOOEIEEIS TOU KABapIoTIKOU uywnAng
migane).

Mepiypa®n TG CUCKEUNG

Katd Tov dvolypa TNG ouokeuaoiag, EAEYETE TO
TTEPIEXOUEVO YIa TUXOV eAAEIYEIG O€ eEapTAuaTa
f YIaBAGBEG. Ze TTePITTTWON {NUIWV TTOU
TIPOKARBNKaV atrd TN JETaQOPd, TTaPaKaAEioDE
va TTANPOQPOPrOETE AUECWG TO KATAGTNHA, OTTO
TO OTTOI0 ayopdoaTe TO PnXAavnua.

Eikoveg BAéme ocAida 2

1 MepiBAnua

2 X0vdeon pTrayloveT pe TTEPIBANUa
ao@aAeiag

XeipoAaBn

SWAAVEG TTPOEKTAONG (2 TEPAXIQ)
MePIOTPEPOUEVO OTAPIYHA AKPOPUTIioU
Mrre akpoUaia uPnAAG TTieong (2 Tepdxia)
Ikpia akpo@Uoia uwnAng Trieong (2 Tepdyia)

N b Ww

EmiAoyn Twv aKpo@uUoiwv uPnAng
mieong

MNa va yivel duvatr) n arpOoKOTITN AEIToupyia TNG
OuoKeUng KaBapiopol uwnAng Trieong, Ba
TIPETTEI VO XPNOIYOTIOINOETE TO CWOTO
aKpo@UGIo UYWNANG TTiEoNG.

Ymédei§n: Ovouaarikn mieon (p): BA. 0dnyieg
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Aeiroupyiag 1 mivakida TUTTOU TNG CUCKEUNS

KkaBapiouoU uwnAng mieong.

YuOoKeun KaBapiopou UYPnAng TTieong Pe

ovopaoTikA Trieon (p) 13 MPa (130 bar) éwg

16 MPa (160 bar)

m.X.: K6.50 — K 7.85, Kdrcher 600 — Kdrcher 770

=> XpnolpoTroInaTe 1o uTed aKpoeUalo.
Ymodeign: Ta umed akpopuoia eivai
mpoouvapuoAoynuéva.

2uokeun KaBapiopol uYwnAng ieong e

OVOHOOTIKA Trigon (p) KaTw Twv 13 MPa

(130 bar)

m.X.: K2.01-K5.85, Kércher 201 — Kdrcher 560

= XpnoIPoTToINaTe TO YKPIZo aKpo@UaIo.
Ymodei§n:Mpémel va avTikaraoTHOETE Ta
mpoouvapuoAoynuéva akpoeuoia uwning
mieong pe 1a ykpida akpopuaoia uwnAng
mieong.

AAAayn akpo@uaiwv uPnAng Trieong

= Eikéva 2

1 Ag@aipéoTe TOV OQIKTAPQ.

2 TpaBRgre To uTTe aKPOPUaTIo UWNANG
TTieong.

3 TomoBetAOTE TO YKPI(O AKPOPUGIO UYNANG
TTieong.

4 YuvopHOAOYAOTE TOV OQIKTHPA.

Xpiion

Y1odeign: Kard mn Aeitoupyia avappd@nong tng
OUOKEUNG KaBapiopou uwnAig Trieong,
XPNOIUOTIOIEITE ETTITIPOCOETWG TO GIATPO vEPOU
NG Kdrcher (kwd. rapayyeAiag:4.730-097.0).

Ka@apiopog damédwv

>1epewoTe To T-Racer pye Toug CwArveg

TTPOEKTACNG OTO TTIOTOAETO UWNANG TTiEONG.

= Eikéva 3

1 T€oTe TO CWARVa TTPOEKTACNG HECT OTN
oUVOEDN PTTAYIOVET TOU TTIOTOAETOU UWNARG
TTieonG Kol TePIOTPEWTE Tov KaTd 900,
WOTTOU VA KAEIBWOEL.

2 Zgigte KaAd To TTEPIBANUA aopaAeiag.

EmravaAdBete auth Tn Siadikagia Kail Ye Tig 000

GAAeg ouvdioelg.

= Eikéva 4

VAN lMpoooxn

Mnv Tepvare Tavw amoé avoixTéS ywvieg!

To T-Racer b¢v evideikvurai yia Agiavon

TpiyIuo!
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ZKOUTTICETE TIG EAEVUOEPEG ETTIPAVEIEG TTPIV TN
xpnon Tou T-Racers, WOTE va OTTOQUYETE TIG
@Bopég oTa akpoPUaia.

KaBapiopo6g Toixwv

>1epewoTe To T-Racer atreubeiag 010 TOTOAETO

uynAnG Trieong.

1 MéoTe Tn olvdeon ptrayloveT Tou T-Racers
0Tn oUVOEDT TOU TNIGTOAETOU UWNARG TTiEONG
Kal oTpiyTe TNV katd 900, WOTTOU Va
KAEIOWOEL.

2 Xitte KaAG TO TTEPIBANMA aoPaAEiag.

= Eikéva 5

A lMpoooxn

Kard rov kaBapioud Twv roixwv, Kpardre mavia

10 T-Racer amé 1n xeipoAafn.

ZUMBOUAéG O TrepiTTTWOON
BAdBng

H ouokeun kaBapiopol uwnAng Trieong dev

mapdyel wieon N dovhnoeig.

= ATTOOUVAPUOAOYHOTE TO aKPOPUOIa UYNARG
Trieong, eAéyETe Ta akpoUaia yia pOopEg,
geAUveTe 1o T-Racer pe kaBapo vepd kai
ouvappoAoynaoTe Eavd Ta akpopuala.

Ievikég utrodeigelg

ZupBouAn

B MrTTopeiTe va XpnoIYOTIOINOETE TNV
TIPOEKTAON TOU CWANVA WYEKACHOU PE GAAQ
Ta e€aptApaTa TG Kdrcher.

®povTida kai cuvTAPNOoN

PpovTida

KaBapilete TN GuOKeUr PETA TN XPrion HOVOV e
£€va eEAa@PA VOTIOPEVO TTAVI.

ZuvtApnon

H ouokeun dev xpelddeTal ouvtrpnon.

AVTOAAGKTIKA

XpNOIUOTTOIEITE ATTOKAEIOTIKA yVroIa
avtaAAakTikd Karcher. ‘Evav guvoTtTiké Trivaka
TwWV avTaAAOKTIKWY Ba BpeiTe 0TO TEAOG QUTWV
TWV 0BNYIWV XProng.



Sayin miisterimiz,

A Cihazinizi ilk defa kullanmadan
6nce bu kullanim kilavuzunu

okuyup buna goére davraniniz. Bu kullanim

kilavuzunu, daha sonra tekrar kullanmak ya da

cihazin sonraki kullanicilarina iletmek tzere
saklayin.

Kurallara uygun kullanim

T-Racer, tim Karcher Consumer ylksek basingh
temizleyiciler ile birlikte kullanilabilir. 1991 yilina
kadar uretilen cihazlarda ek olarak bir adaptére
ihtiyaciniz bulunmaktadir (Siparis No: 4.762-
062).

T-Racer ile ahsap, beton, fayans ve dogal tas
zemin ve duvar ylzeylerini temizlemeye
uygundur. T-Racer'i sadece 6zel ev iglerinde
kullani.

Cevre koruma

&y Ambalaj malzemeleri geri
<j9 dénustarilebilir. Ambalaj malzemelerini
evinizin ¢opuine atmak yerine litfen tekrar
kullanilabilecekleri yerlere gonderin

<y Eskicihazlarda, yeniden degerlendirme
Fv{ islemine tabi tutulmasi gereken degerli
(& geri donusim malzemeleri
bulunmaktadir. Bu nedenle eski cihazlar
Iitfen 6ngoriilen toplama sistemleri
araciligiyla imha edin

Garanti

1lgili Glkede, genel distribitérimizin belirlemis
ve yayinlamis oldugu garanti kosullari gegerlidir.
Garanti suresi dahilinde cihazda, malzeme ve
Uretim hatasindan olusabilecek arizalarin
giderilmesi tarafimizdan Ucretsiz olarak yapilir.
Garanti kapsamindaki arizalarin olugsmasi
halinde, litfen cihazi tim aksesuarlari ve satig
belgesi ile (fis, fatura) satin aldiginiz yere yada
en yakindaki yetkili servise géturinuz. Cihazin
kullanim émri 10 yildir.

Semboller

Tehlike!
Calisma sirasinda T-Racer'i kenarinin
altindan tutmayin!

Giivenlik uyarilar

B Yiiksek basingl temizleyicinizin glivenlik
uyarilarini dikkate alin.

B T-Racer kesinlikle gocuklar tarafindan
kullaniimamalidir.

B Yiiksek basing tabancasindaki yliksek
basingli pliskiirtmeyi, sadece T-Racer
temizlenecek ylizeydeyken devreye sokun.

B Temizleme kafasinin yakininda hi¢ kimse
bulunmamalidir.

B Dikkat! Geri tepme! Cihazin giivenli sekilde
durmasini saglayin ve uzatma borusu ya da
tutamakia birlikte yiiksek basing tabancasini
sabit tutun.

B Temizleme modunu kapatirken yiiksek
basingli temizleyici de kapatin. T-Racer'daki
calismalar sirasinda T-Racer'i ek olarak
yliksek basing tabancasindan ayirin.

B Maksimum su sicakligi 60 °C (yliksek
basingli temizleyicinizin uyarilarina dikkat
edin).

Cihaz tanimi

Ambalaji ¢ikartirken, ambalajin iginde bulunan
malzemelerde eksik aksesuar ya da hasar olup
olmadigini kontrol edin. Nakliye hasarlarinda
yetkili saticiniz bilgilendirin.

Sekiller igin bkz. Sayfa 2

1 Muhafaza

Emniyet kovanli bayonet baglantisi
Tutamak

Uzatma borulari (2 adet)

Déner meme tutucusu

Sari ylksek basing memeleri (2 adet)

Gri yiksek basing memeleri (2 adet)
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Yiksek basing memelerinin segilmesi

Yiksek basingli temizleyicinizle arizasiz bir

¢alismanin mimkun olmasi igin, uygun yliksek

basingli memeler kullanmalisiniz.

Uyari: Nominal basing (p): Bkz. Yiiksek basingli

temizleyicinizin kullanim kilavuzu ya da tip etiketi.

13 MPa (130 bar) ila 16 MPa (160 bar) nominal

basingh yiiksek basingh temizleyici

Orn. K 6.50 — K 7.85, Kércher 600 — Kércher 770

=>» Sari yiiksek basing memeleri kullanin.
Not:Sari yliksek basing memeleri daha
énceden monte edilmistir.
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13 MPa'dan (130 bar) daha diisitk nominal

basingh yiiksek basingh temizleyiciler

Orn. K2.01 - K 5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=> Gri yiksek basing memeleri kullanin.
Not:Takilmis olan sari yiiksek basing
memelerini gri yliksek basing memeleri ile
degistirmelisiniz.

Yiiksek basing memelerinin
degistiriimesi
Sekil 2
Mandali ¢ikartin.
Sari yiiksek basing memesini disari gekin.
Gri yliksek basing memesini yerlestirin.
Mandali takin.

Uyari: Yiksek basingli temizleyicinin vakum
modunda, ek olarak mutlaka Karcher su filtresini
(Siparis No. 4.730-097.0) kullanin.
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Zemin yiizeylerinin temizlenmesi

T-Racer'l uzatma borulari ile yiksek basing

tabancasina sabitleyin.

= Sekil 3

1 Uzatma borusunu yuksek basing
tabancasinin bayonet baglantisina bastirin
ve kilittenene kadar 90° déndurun.

2 Emniyet kovanini sikin.

Bu islemi diger iki baglantida da tekrarlayin.

= Sekil 4

I\ Dikkat

Aciktaki kbgelerde stirmeyin!

T-Racer ovalamak ya da fircalamak igin uygun

degildir!

Memelerin zarar gérmesini dnlemek igin, T-

Racer'l kullanmadan énce agiktaki yuzeyleri

suparin.

Duvar ytizeylerinin temizlenmesi

T-Racer'l direkt olarak yuksek basing

tabancasina sabitleyin.

1 T-Racer'in bayonet baglantisini yiiksek
basing tabancasinin baglantisina bastirin,
daha sonra, kilitlenene kadar 90° donduiriin.

2 Emniyet kovanini sikin.

= Sekil 5

I\ Dikkat

Duvar ylizeylerini temizlerken T-Racer' her

zaman tutamagindan tutun.
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Yiiksek basing¢l temizleyici basing

olusturmuyor ya da titriyor.

=> Yiiksek basing memelerini sokiin, yiksek
basing memelerine hasar kontroli yapin, T-
Racer'l temiz suyla yikayin ve daha sonra
yuksek basing memelerini tekrar takin.

Genel bilgiler

Oneri

B Piskirtme borusu uzatmasini tim Karcher
aksesuarlariyla kullanabilirsiniz.

Koruma ve Bakim

Temizlik

Kullandiktan sonra cihazi nemli bir bezle
temizleyin.

Bakim

Cihaz bakim gerektirmez.

Yedek parcalar

Sadece orijinal Karcher yedek pargalari kullanin.
Bir yedek parga genel bakigini bu kullanim
kilavuzunun sonunda bulabilirsiniz.



YBaxaeMbIin nokynatens!

A Mepes NepBbIM NPUMEHEHNEM
L—l BalLero npubopa npounTaiite aTy
MHCTPYKLMIO MO 3KCNyaTaLmn 1 AelcTByiiTe
COOTBETCTBEHHO. COXPaHUTe 3Ty MHCTPYKLMIO MO

SKCnnyatauuu ana JAanbHENLero nosb30BaHna unu
anga cnegytoulero snagenoua.

Wcnonb3oBaHue No HasHa4YeHUIo

T-Racer MOXHO 1MCnonb3oBaThb CO BCEMU
BbICOKOHAMOPHbLIMU MOIOLLMMY annapatamu oupMbl
Karcher. MNpu ncnons3oeanuy npubopos 1991 roga
Bbinycka, Bam Heobxoaum agantep (3akas Ne:
4.762-062).

T-Racer 0co6eHHO NpuUrofeH AJ1s YUCTKM NOSOB U
CTEH C pasnnyHbIMU NOBEPXHOCTSMU, Kak Hanpumep,
nepeBo, 6eTOH, NNnTKa 1 kameHb. MicnonbayiTte T-
Racer ncknioumTensHo B fJOMALLHEM XO3SUCTBE.

OxpaHa okpyxatoLuen cpebl

YnakoBoYHble MaTepuarbl NpuroaHs! Ans

%69 BTOPUYHON 06paboTku. MoaTomy He
BblGpacbIBaiiTe ynakoBky BMECTE C
[IOMaLLHUMKW OTXOAaMW, a caainTe ee B OfMH
13 NYHKTOB NpuYemMa BTOPUYHOTO Chipbsi.

<y Crapble npubopsl coaepx)at LeHHble
;'4 nepepabaTtbiBaeMble MaTepUarnsI,

O\ noanexatume nepeaade B MyHKTbl NPUEMKM
BTOPUYHOTO Cbipbsi. MO3TOMY YTURM3MPYITE
CcTapble MpuGopbI Yepes COOTBETCTBYHOLLME
CUCTEMbI MPUEMKY OTXOA0B.

FapaHTusa

BbB Bcska cTpaHa ca BanuaHW n3gafeHnTe yernoBus
3a rapaHTus OT CTpaHa Ha Halle OTOpPU3VPaHo
[PYXXeCTBO 3@ pa3npocTpaHeHne Ha NPOAYKTUTE HU.
EBeHTyanHv noBpeay B ypeda B paMKuTe Ha cpoka
Ha rapaHTusTa ce OTCTpaHsBaT 6e3nnarHo, ako
npuyMHaTa 3a TX e B MaTepuana unu npu
pou3BOACTBOTO. B cryyai Ha n3nonssaHe Ha
NpaBoTO Ha rapaHuus ce obpbLLanTe, MONs, KbM
Bawwuwmsi Tbprosew, unu Han-61mskust oTopusmnpaH
cepBu3, kaTo NpeacTaBuTe obopyaBaHETO K
[OKYMEHTa 3a NOoKyrKa.

CumBon

OnacHocms!
@ Bo epemsi pabombi He
npumpaausalmecs K Kpato npubopa u He

npomsizugalime pyky nod npubop.

YKazaHus no TexHuke

0e3onacHocTHU

B Cob6rodalime ece npasursia rnofb308aHUs,
YKa3aHHble 8 UHCMPYKUUU.

B 3anpewaemcs dasamb T-Racer 0emsam

B BbLiCOKOHaMopHyo cmpyr MOXHO nodasamb
morbKo nocne moeo, kak T-Racer 6bin
rnocmassieH Ha 04ULaeMyto MO8EPXHOCMb.

B He donyckaemcsi HaxoxAeHUE MOCMOPOHHUX
Uy 803/1€ YUCMAWE20 20/108HO20 Y3ra.

B BHumaHue omdaya! 1o amou npuyuHe
Heobxo0uMo 3aHsimb ycmou4usyo no3uyuro u
Kperko depxamb nucmosem-pacbliiumerisb 3a
yOnuHuUmMesnbHyto mpybkol Uy pyKosimky.

B Beiknoyatime morowuti annapam ro OKOHYaHuu
y6opku. OmcoeduHume T-Racer om
8bICOKOHANOPHO20 NUcmMonema 8o 8pemsi
pabomei.

B MakcumarnbHasi memnepamypa 80dbi 60 °C
(cobrodams yka3aHusi 1o KCryamayuu
8bICOKOHAINOPHO20 MOKOWE20 annapama).

AroToBKa

OnucaHue npubopa

Mpw pacnakoske npuGopa npoBepbTe ero
KOMMMEKTHOCTb, a TakKe ero LierocTHOCTb. MMpu
0BGHapYXeHWM NOBPEXAEHNI, NOSY4YEHHbIX BO BPEMS!
TPaHCMOPTUPOBKM, CriefyeT YBEeAOMMUTL TOProByio
opraHu3aLmio, NpoAaBLLyLo Npueop.

CM. pUCyHKU Ha cmp. 2

1 kopnyc

2  LUTbIKOBOE COEOMHEHME C NPEAOXPAHUTENBHON
BTYIKOW

3 pykosiTka

4 YpnuHUTenbHble TPYOKM (2 WT.)

5 Bpawwatowmincsa gepxatens popCyHOK

6 BexeBble BbICOKOHANOPHbIE YOPCYHKY (aBe
LUTYKM)

7  Cepble BbICOKOHaNOpHble opcyHkM (ABe
LUTYKM)

Bbi16op chopcyHkm

Yrtobbl 06ecneuntb GecnepeboiiHyto paboTty
BaLuero motoLuero annapara, Hy»HO UCMob30BaTh
nogxogsiune opCyHKM.

YkasaHue: Hom. mowHocms (p): Cnedylime ecem
npasuna nornb308aHUs, yKka3aHHbIM 8 UHCMPYKUUU
unu Ha 3agodckoli mabnuyke annapama
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BbicOKOHaNOPHbIV MOKLWMI annapart ¢

HOMMWHanbHbIM AaBneHuem ot 13 MMa (130 6ap)

Ao 16 MMa (160 6ap)

Hanp.: K 6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770

= UcnonbayiTe 6exesble POPCYHKU.
Yka3aHue:bexeable (hOpCyHKU yxe
yCMaHOB/IEHbI.

BbicokoHanopHbIi MoloLLMIA annapar ¢

HOMMHaNbHbLIM AaBneHMeM MeHbLue 13 MMa (130

6ap)

Hanp.: K 2.01 — K 5,85, Karcher 201 — Karcher 560.

=> UcnonbayiTe cepble POPCYHKU.
YkasaHue:HyxHo 3aMeHUMb ycmaHosneHHble
bexesble (hopCyHKU Ha cepble.

3ameHuTb CbOpCYHKVI BbICOKOIro oaBJieHUA.

PucyHok 2

CHsTb ckoby.

CHsiTb GexeByto hOpCyHKy.
YcTaHoBUTL cepyto POpCYHKY.
YcTaHoBuTb ckoby.

Ucnonb3oBaHue

YkasaHue: B pexxume BcacbiBaHus 0ba3aTensHo
ncnonb3ynTte unbTpbl rpmbl Karcher (3aka3s
Ne:4.730-097.0).
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OuncTuTb NOBEepPXHOCTb nNona

Bakpenutb T-Racer ¢ yanuHuTensHeiMu Tpybkamm

Ha BbICOKOHAMNOPHOM NUCTOrNeETE.

= PucyHok 3

1 TInaBHO NPWXMUTE YONMHUTENBHYIO TPYBKY K
LUTLIKOBOMY COEAVHEHUIO BbICOKOHAMOPHOTO
nucToneta u nosepHute Ha 90°, 4TobbI
3adMKCUpoBaTh ee.

2 3aTaHuTe NpefoXpaHUTEnNbHYH BTYIKY.

[oBTOpUTE 3TV AENCTBMS B OABYX APYIMX

COEAVHEHNSIX.

= PucyHok 4

A\ BHumanue

He Harpaensme 6 nycmbie yerbi!

T-Racer He npedHa3Hay4eH Onsi Yucmku 6e3

JKUGKOCMU Unu YUCMKU CIMPYKMYPHbIX

rosepxHocmeu!

Bo nsbexaHue nospexaeHnst hopcyHok, nepes

NPUMEHEHNEM YCTPOWCTBA ANt YUCTKM

noBepxHoCTen cBOOOAHbIE MOBEPXHOCTM

Heobxoaumo nogmecTu.
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OYUCTUTL CTEHbI

3akpenuTb T-Racer Ha BbICOKOHANOPHOM

nucroneTe.

1 TnaBHO NpUXMWUTE LUTLIKOBOE COEAUHEHWE
annapata K COeAMHUTENbHOMY rHe3ay Ha
BbICOKOHAMOPHOM MMUCTONETE U NOBEPHUTE Ha
90°, 4ToObI €ro 3aKpenuTb.

2 3aTaHuTe NpefoXpaHUTEnbHYH BTYKY.

= PucyHok 5

A\ Brumanue

pu motike cmeH npubop T-Racer cnedyem ecez0a

Oepxamb 3a PYKOSMKY.

YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN

BbicokoHanopHbIN MOKOLWMI annapar He

HabupaeT AaBneHne UnNu Nynbcupyer.

=> CHATb POPCYHKM, MPOBEPUTL UX Ha
noBpexgeHune, NPOMbITb YACTON BOAOW
YCTPOCTBO ANS YACTKV NOBEPXHOCTEN, Nocne
Yero CHOBa YCTaHOBUTL YOPCYHKM.

CoBet

B MoxHo vcrnonb3oBaTh YANMHsIoLWmMe Tpyoku ¢
nobeiMm akceccyapamu Karcher.

Yxopn u TexHU4yeckoe 06Cﬂy)KMBaHMe

Yxopn
Mocne npumeHeHns npoTupaiTe Npudop BRaxHoW
TPAMKON.

MpodmnakTuyeckoe odcnyxuBaHme
Mpubop He HyxaaeTcs B NPodUNakTUieckom
obCcnyxuBaHUu.

3anacHble YacTtu

Mcnonb3ynTte Tonbko opuriHanbHble 3anacHble
yacTn cupmbl Kaercher. OnvcaHue 3anacHbix
yacTel HaxoAMTCS B KOHLIE AaHHOTO PYKOBOACTBA Mo
3KCnyaTaLmm.



Tisztelt Vasarlo,

A || Készlléke elsé hasznalata el6tt
L—l olvassa el ezt az lzemeltetési
utasitast és ez alapjan jarjon el. Orizze megjelen

Uzemeltetési Utmutatot késébbi hasznalat miatt
vagy a késébbi tulajdonos szamara.

Rendeltetésszerii hasznalat

A T-Racer minden Karcher Consumer
nagynyomasu tisztitoval hasznalhat6. Az 1991-
ig gyartott készllékek esetén kiegészité adapter
sziikséges (megrendelési szam: 4.762-062).
4.762-062).

A T-Racer kivaldéan alkalmas kulénb6z6, példaul
fabol, betonbdl, csempébdl és terméskobdl
készllt padlo- és falfelllet tisztitasara. A T-
Racer-t kizar6lag magancélra szabad hasznalni
a haztartasban.

Kornyezetvédelem

&y A csomagoléanyagok
%69 Ujrahasznosithatok. Ne dobja a
csomagoléanyagokat a haztartasi
szemétbe, hanem gondoskodjék azok
Ujrahasznositasrol.

A régi készullékek értékes
Ujrahasznosithaté anyagokat
tartalmaznak, amelyeket tanacsos ujra
felhasznalni. Ezért a régi késziilékeket az
arra alkalmas gyUjtérendszerek
igénybevételével artalmatlanitsa!

o<

Garancia

Minden orszagban az illetékes forgalmazo
véllalat altal kiadott szavatossagi feltételek
érvényesek. A készilék esetleges hibait a
garanciaidén belil kdltségmentesen
megszintetjiuk, ha azok anyag- vagy gyartasi
hibara vezethetdk vissza. Garancialis igény
esetén kérjik, a szamlaval egyitt forduljon
kereskedéjéhez vagy a legkdzelebbi, ilyen
esetek intézésére jogosult vevészolgalathoz.

Szimboélumok

Veszély!
%{ Az lizemeltetés soran ne nydljon a T-

Racer pereme ala!

Biztonsagi utasitasok

B Tartsa be a nagynyomasu tisztité biztonsagi
utasitasait.

B A T-Racer-t gyermekek ne hasznaljak.

B A nagynyomasu sugarat csak akkor
kapcsolja be, ha a T-Racer-t a tisztitando
felliletre helyezte.

B A tisztitéfej kbzvetlen k6zelében a kezelbn
kiviil ne tartézkodjon senki mas.

B Vigyazat, az eszk6z hatralbékhet! Biztos
poziciot kell felvenni és a nagynyomasu
pisztolyt a toldalékcsével ill. markolattal
erbsen kell tartani.

B A tisztitas befejezésekor a nagynyomasu
tisztitot ki kell kapcsolni. A T-Racer-en
térténé munka esetén tovabba valassza le a
nagynyomasu pisztolyrol.

B A maximélis vizhémérséklet 60 °C (tartsak
be a nagynyomasu tisztitbhoz kapott
utasitasokat).

El6készités

A késziilék ismertetése

Ellenérizze kicsomagolaskor a csomag
tartalmanak teljességét és sértetlenségét.
Szallitas kdzben keletkezett sériilés esetén
értesitse az eladot.

Az abrahoz lasd a 2. oldalt.

1 Haz

Bajonett csatlakozas biztositohiivellyel
Markolat

Hosszabbitocsovek (2 db.)

Forgé fuvokatartd

Beige hosszabbitd csévek (2 db.)
Szirke nagynyomasu fuvokak (2 db.)

NOoO O~ WN

A nagynyomasu fuvokak kivalasztasa

A nagynyomasu tisztitoval térténd, hibamentes
Uzemeltetéshez megfelel6 nagynyomasu
fuvokakat kell hasznalni.

Megjegyzés: Névieges nyomas (p): Lasd a
nagynyomasu tisztité lzemeltetési utmutatojat
vagy a tipustablat.

Nagynyomasu tisztité 13 MPa (130 bar) és 16
MPa (160 bar) k6zo6tti névleges nyomassal
pl.: K6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770
=>» Beige hosszabbito cséveket hasznaljon.

mar fel vannak szerelve.
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Nagynyomasu tisztito kevesebb, mint 13 MPa

(130 bar) névleges nyomassal

pl.: K2.01 — K 5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=>» Szirke nagynyomasu fuvokakat hasznaljon.
Megjegyzés:A felszerelt beige
nagynyomasu fuvokakat ki kell cseréini a
sziirke nagynyomasu fuvokakra.

Nagynyomasu fuvékak cseréje

2. kép

A kapcsot el kell tavolitani.

Beige nagynyomasu fuvokat kihuzni.
Szilrke nagynyomasu fuvokat behelyezni.
A kapcsot beszerelni.

Alkalmazas

Megjegyzés: A nagynyomasu tisztitd szivéd
lizeme esetén feltétlenil alkalmazni kell a
Karcher vizszirét (megrend. szam: 4.730-097.0).
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Padléfeliilet tisztitasa

A T-Racer-t a hosszabbitd csdvekkel a

nagynyomasu pisztolyhoz régziteni.

= 3. kép

1 A toldalékcsdvet a nagynyomasu pisztoly
bajonett csatlakozodjaba benyomni és ezutan
90°-kal elforgatni, amig be nem pattan.

2 A biztositéhiivelyt meghuzni.

Ismételje meg ezt a folyamatot a masik két

csatlakozoval is.

> 4 kép

AN Figyelem

A kiallo sarkokat el kell kertilni!

A T-Racer nem alkalmas surolésra vagy

dbrzsélésre!

Szabad felileteket a T-Racer hasznélata el6tt fel

kell seperni, hogy elkeriilje a fiUvokak sérilését.

Falfeliiletek tisztitasa

A T-Racer-t kozvetlenil a nagynyomasu

pisztolyhoz rogziteni.

1 A T-Racer bajonett csatlakozasat a
nagynyomasu pisztoly csatlakozojaba
benyomni, ezutan 90°-kal elforgatni, amig
be nem pattan.

2 A biztositéhiivelyt meghuzni.

= 5 kép

A Figyelem

Falfeliiletek tisztitasa soran a T-Racer-t mindig a

fogantyunal kell tartani.
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Uzemzavarelharitasi segitség

A késziilék nem termel nyomast vagy liiktet.

=>» Szerelje ki a nagynyomasu fuvokakat,
ellendrizze hogy a nagynyomasu fuvokak
nem sérlltek-e, 6blitse at a T-Racer-t tiszta
vizzel, és ezutan ismét szerelje be a
nagynyomasu fuvokakat.

Altalanos megjegyzések

Tipp
B A sugarcs6 hosszabbitas minden Karcher
tartozékkal hasznalhaté.

Apolas és karbantartas

Apolas

Hasznalat utan a készuléket nedves ruhaval
tisztitsa meg.

Varakozas

A készllék karbantartasmentes.

Potalkatrészek

Kizardlag eredeti Karcher potalkatrészeket
hasznaljon. A pétalkatrészek listaja a jelen
kezelési utmutato végén talalhato.



Vazeny zakazniku,

A I!!I pfed prvnim pouzitim pFistroje si
L—l bezpodminecné peclivé prectéte
tento navod k jeho obsluze a uschovejte jej pro
pozdéjSi pouziti nebo pro dalSiho majitele.
Spravné pouzivani pristroje
T-Racer Ize pouZivat se vSemi vysokotlakymi
¢isti¢i Karcher Consumer. Pro pfistroje s rokem
vyroby do 1991 je nutné pouzit adaptér
(objednaci ¢.: 4.762-062).
T-Racer se idealné hodi k ¢isténi podlahovych
ploch a stén s riznym povrchem jako napf.
dfevo, beton, obkladacky a pfirodni kamen. T-

Racer pouzivejte vyhradné v soukromych
domacnostech.

Ochrana zivotniho prostredi

&y Obalové materialy jsou recyklovatelné.
Obal nezahazujte do domaciho odpadu,
nybrz jej odevzdejte k op&tovnému
zuzitkovani.

¢y Pristroj je vyroben z hodnotnych

};'4 recyklovatelnych material(, které se daji

dobfe znovu vyuzit. Likvidujte proto staré
pfistroje ve sbérnach k tomuto ucelu
uréenych.

Zaruka

V kazdé zemi plati zaruéni podminky vydané
nasi pfislusnou distribu¢ni spole¢nosti.
Eventualni poruchy vzniklé na pfistroji
odstranime béhem zaruéni doby bezplatné v
pripadé, je-li pfi¢inou poruchy chyba materialu
nebo vyrobce. V pfipadé zaruky se prosim
obratte i s pfisluSenstvim a prodejnim uétem na

autorizovanou servisni sluzbu.
Symboly

Nebezpeci!
@ Je-li pristroj v provozu, nikdy

nesahejte pod okraj T-Raceru!

Bezpeénostni pokyny

B Dodrzujte bezpecnostni instrukce platné pro
vysokotlaky CEistic.

B T-Racer nesméji nikdy pouZivat déti.

B Vysokotlaky proud z vysokotlaké pistole
vypustte aZ tehdy, kdyz jste T-Racer umistili
na ploSe urcené k cisténi.

BV bezprostfedni blizkosti Cistici hlavy se
nesméji zdrZzovat Zadné dalsi osoby.

B Pozor na zpétny raz! Dbejte na to, abyste
bezpecné stali, a pevné uchopte
vysokotlakou pistoli s prodluZzovaci trubkou
pfipadné rukojeti.

B Po ukonceni Cisticiho provozu vysokotlaky
Cisti¢ vypnéte. Pracujete-li s T-Racerem, je
navic jes$té treba odpajit ho od vysokotlaké
pistole.

B Maximaini teplota vody 60 °C (dbejte prosim
pokyn platnych pro vysokotlaky Cistic).

Priprava

Popis pristroje

PFi vybaleni zkontrolujte obsah zasilky, zda
nechybi pfisluSenstvi €i zda dodany pfistroj neni
poskozen. Pfi §kodach zplsobenych dopravou
informujte laskavé Vaseho obchodnika.
Zobrazeni viz strana 2

1 Plast

2 Bajonetova pfipojka s bezpeénostni
objimkou

Rukojet'

Prodluzovaci trubka (2 kusy)

Otacivy drzak trysky

Bézové vysokotlaké trysky (2 kusy)

Sedé vysokotlaké trysky (2 kusy)

NOoO o~ Ww

Vybér vysokotlakych trysek

Aby byl mozny bezporuchovy provoz
vysokotlakého ¢isti¢e, je nutné pouzivat vhodné
vysokotlaké trysky.
Upozornéni: Jmenovity tlak (p): Viz provozni
néavod nebo typovy Stitek vysokotlakého Cistice.
Vysokotlaky €isti¢ se jmenovitym tlakem (p)
od 13 MPa (130 bara) do 16 MPa (160 bart)
napf.: K 6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher
770
= Pouzivejte bézové vysokotlaké trysky.
Upozornéni:Bézové vysokotlaké trysky jsou
JiZ namontovany.
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Vysokotlaky Cisti¢ se jmenovitym tlakem (p)

nizs§im nez 13 MPa (130 baru)

napr.: K2.01 — K 5.85, Karcher 201 — Kércher

560

= Pouzivejte $edé vysokotlaké trysky.
Upozornéni:Namontované bézové
vysokotlaké trysky musite vyménit za Sedé.

Vymeéna vysokotlakych trysek

Obrazek 2

Sejméte svorku.

Vytahnéte béZovou vysokotlakou trysku.
Nasadte Sedou vysokotlakou trysku.
Svorku namontujte.

Upozornéni: Pfi sacim provozu vysokotlakého
CistiCe bezpodmine&né doplrikové pouZivejte
vodni filtr Kércher (objednaci €. :4.730-097.0).
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Cisténi podlahovych ploch

T-Racer pfipevnéte na vysokotlakou pistoli

prodluzovacimi trubkami.

= Obrazek 3

1 Prodluzovaci trubku zatlacte do bajonetové
pripojky vysokotlaké pistole a pak ji otocte o
90°, aby zapadla.

2 Dotahnéte bezpecnostni objimku.

Tento postup opakujte i u obou dalSich spojeni.

=> Obrazek 4

A\ Pozor!

Neprejizdéjte volné lezici hrany!

T-Racer se nehodi na hrubé myti i drhnuti!

Volné plochy pfed pouzitim zafizeni T-Racer

zamette, abyste predesli poskozeni trysek.

Cisténi stén

T-Racer pfipevnéte pfimo na vysokotlakou

pistoli.

1 Bajonetovou pfipojku zafizeni T-Racer
zatlacte do pFipojky vysokotlaké pistole a
otocte ji 0 90°, aby zapadla.

2 Dotahnéte bezpecnostni objimku.

= Obrazek 5

A Pozor!

Pri ¢isténi stén drZte T-Racer vZdy za rukojet.
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Odstranovani poruch

Vysokotlaky €isti¢ nevytvafi tlak ani

nepulzuje.

= Vymontujte vysokotlaké trysky, zkontrolujte,
zda nejsou poskozeny, oplachnéte zafizeni
T-Racer Cistou vodou a nakonec namontujte
vysokotlaké trysky zase zpatky.

Obecna upozornéni

Tip
B Prodluzovacku stfikaci trubky muzete pouzit
s kazdym pfisluSenstvim Karcher.
Osetiovani a udrzba
Péce
PFistroj po pouziti o€istéte vihkym hadfikem.
Udrzba
Udrzba ptistoje neni nutna.
Nahradni dily

Pouzivejte pouze originalni nahradni dily firmy
Karcher. Pfehled nahradnich dilt nejdete na
konci tohoto navodu na pouziti.



Spostovani kupec,

A || Pred prvo uporabo naprave
L—l preberite to navodilo za
obratovanje in se po njem ravnajte. To navodilo

za uporabo shranite za poznejSo rabo ali za
naslednjega lastnika.

Namenska uporaba

T-Racer se lahko uporablja z vsemi Karcher
Consumer visokotlacnimi Cistilci. Pri napravah
do leta izdelave 1991 boste rabili dodatni
adapter (kat. $t.: 4.762-062).

T-Racer je idealno primeren za CiS€enje talnih in
stenskih povrSin z razli€nimi oblogami kot so les,
beton, plos¢ice in naravni kamen. T-Racer
uporabljajte izklju€no za privatno gospodinjstvo.

Varstvo okolja

&y EmbalaZo je mogoce reciklirati. Prosimo,
da embalaze ne odlagate med
gospodinjski odpad, pa¢ pa jo oddajte v
ponovno predelavo.

¢y Stare naprave vsebujejo pomembne

;'4 materiale, ki so namenjeni za nadaljnjo

(8 predelavo. Zato stare naprave zavrzite s
pomocjo ustreznih zbiralnih sistemov.

Garancija

V vseh dezelah veljajo garantni pogoji, ki jih
definirajo pripadajo¢a predstavnistva
proizvajalca. Morebitne nepravilnosti na napravi,
ki se pojavijo zaradi materialnih oziroma
proizvodnih napak, nadomestimo v garantnem
Gasu brezplaéno. V primeru, da se naprava
pokvari, se z originalnim racunom in
pripadajo¢im priborom oglasite pri prodajalcu
oziroma pri najblizji pooblas€eni servisni sluzbi.

Simboli

Nevarnost!
@ Pri delu ne segajte pod rob T-Racerja!

Varnostni napotki

B Upostevajte varnostna navodila Vasega
visokotlacnega Cistilnika.

B T-Racerja ne smejo uporabljati otroki.

B Visokotlacni curek na visokotlacni pistoli
sprostite Sele, ko se T-Racer nahaja na
povrsini, ki jo Cistite.

BV neposredni blizini Cistilne glave se ne
smejo zadrZevati druge osebe.

B Pozor povratni udarec! Poskrbite za varno
stojisce in ¢vrsto drzite visokotlacno pistolo s
podaljsevalno cevjo oz. rocaj.

B Po koncanem cis¢enju visokotlacni Cistilnik
izklopite. Pri delu na T-Racer-ju le-tega
dodatno odklopite od visokotlacne pistole.

B Maksimalna temperatura vode 60 °C
(upoStevajte navodila za Va$ visokotlacni
cistilnik).

Opis naprave

Pri razpakiranju preverite ali v vsebini paketa
manjka pribor oz. ali obstajajo poskodbe. V
primeru transportnih poskodb obvestite svojega
prodajalca.

Oglejte si slike na strani 2

1 Ohisje

Bajonetni prikljuéek z zas€itnim tulcem
Rocaj

Podalj$evalni cevi (2 kosa)

Vrtljivi nosilec Sob

Beige visokotlacne Sobe (2 kosa)

Sive visokotlaéne Sobe (2 kosa)

NOoO o~ WN

Izbor visokotlac¢nih Sob

Za omogocanje nemotenega dela z vasim

visokotlaénim Cistilcem, morate uporabiti

primerne visokotlaéne Sobe.

Opozorilo: Nazivni tlak (p): Glej navodilo za

obratovanje ali tipsko tablico na visokotlacnem

Cistilniku.

Visokotlacni €istilnik z nazivnim tlakom (p) od

13 MPa (130 bar) do 16 MPa (160 bar)

npr.: K6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770

=> Uporabite beige visokotlatne Sobe.
Opozorilo:Beige visokotlacne Sobe so Ze
montirane.
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Visokotlacni €istilnik z nazivnim tlakom (p)

manj kot 13 Mpa (130 barov)

npr.: K2.01 —K 5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=>» Uporabite sive visokotlatne Sobe.
Opozorilo:Montirane beige visokotlacne
Sobe morate zamenjati s sivimi
visokotlacnimi Sobami.

Menjava visokotla¢nih Sob

Slika 2

Odstranite spojko.

Izvlecite beige visokotlaéno Sobo.
Vstavite sivo visokotlaéno Sobo.
Montirajte spojko.

Opozorilo: Pri sesalnem obratovanju
visokotlaénega Cistilca obvezno dodatno
uporabite Karcherjev vodni filter (Naroc.
§t.:4.730-097.0).
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Ciséenje talnih povrsin
T-Racer s podaljSevalnimi cevmi pritrdite na
visokotlacno pistolo.
= Slika 3
1 PodaljSevalno cev vtisnite v bajonetni
prikljucek visokotlacne pistole in jo potem
obrnite za 90°, da se zaskoci.
2 Zascitni tulec trdno pritegnite.
Ta postopek ponovite tudi pri drugih dveh
povezavah.
= Slika 4
N\ Pozor
Ne vozite ¢ez prostostojece vogale!
T-Racer ni prikladen za strganje ali ribanje!
Proste povrSine je potrebno pred uporabo T-
Racer-ja pomesti, da se prepreci poSkodovanje
Sob.

Ciséenje stenskih povrsin

T-Racer pritrdite neposredno na visokotlaéno

pistolo.

1 Bajonetni priklju¢ek T-Racer-ja potisnite v
prikljucek visokotlane pistole in ga potem
obrnite za 90°, da se zaskoci.

2 Zascitni tulec trdno pritegnite.

= Slika 5

A Pozor

T-Racer med ¢iS¢enjem stenskih povrsin vedno

drzZite za rocaj.
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Pomoc¢ pri motnjah

Visokotlaéni €istilnik ne ustvarja tlaka ali

pulzira.

=>» Snemite obe visokotlaéni obi, preverite ali
sta poskodovani, izperite T-Racer s Cisto
vodo in ponovno montirajte visokotlacni Sobi.

Splosna navodila

Nasvet
B PodaljSek brizgalne cevi lahko uporabljate z
vsako Karcher opremo.

Nega in vzdrzevanje

Nega

Po uporabi ocistite stroj z vlazno krpo.
Vzdrzevanje

Stroja ni treba vzdrzevati.

Nadomestni deli

Uporabljajte samo originalne Karcherjeve
nadomestne dele. Pregled nadomestnih delov
boste nasli na koncu tega navodila za uporabo.



Szanowny Kliencie!

A || Przed rozpoczeciem uzytkowania
L—l sprzetu nalezy przeczytac
ponizszg instrukcje obstugi i przestrzegac jej.

Instrukcje obstugi nalezy zachowa¢ na pézniej
lub dla nastepnego uzytkownika.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

T-Racer mozna stosowac ze wszystkimi
wysokocisnieniowymi urzadzeniami
czyszczacymi firmy Karcher. Urzadzenia
wyprodukowane do roku 1991 wymagaja
odpowiedniej przejsciowki (nr zamowieniowy:
4.762-062).

T-Racer nadaje sie idealnie do czyszczenia
podtég i $cian o réznych rodzajach powierzchni,
takich jak drewno, beton, ptytki ceramiczne i
kamien. T-Racer przeznaczony jest wytgcznie
do stosowania w gospodarstwach domowych.

Ochrona srodowiska

&y Materiaty uzyte do opakowania nadajg
<9 sie do recyklingu. Opakowania nie nalezy
wrzucac do zwyklych pojemnikéw na
Smieci, lecz do pojemnikéw na surowce
wtdrne.

Zuzyte urzgdzenia zawierajg cenne
surowce wtérne, ktoére powinny by¢
oddawane do utylizacji. Z tego powodu
nalezy usuwac zuzyte urzadzenia za
posrednictwem odpowiednich systeméw
utylizaciji.

N

Gwarancja

W kazdym kraju obowigzujg warunki gwarancji
wydanej przez nasze przedstawicielstwo
handlowe w tym kraju. Ewentualne usterki
urzgdzenia usuwane sg w okresie gwarancji
bezptatnie, o ile spowodowane sg btedem
materiatowym lub produkcyjnym. W przypadku
roszczenia gwarancyjnego prosze zwrocic sie z
urzgdzeniem wraz z wyposazeniem i dowodem
kupna do Waszego sprzedawcy lub do
najblizszego autoryzowanego punktu
serwisowego.

Simbolos

Niebezpieczenstwo!
%{ Podczas pracy nie wolno siegac rekg

pod krawedz T-Racera!

Zasady bezpieczenstwa

B Przestrzega¢ wskazoéwek bezpieczenstwa
wysokoci$nieniowego urzadzenia
czyszczgcego.

B Urzadzenie T-Racer nie moze byc¢ stosowane
przez dzieci.

B Strumier wysokocisnieniowy pistoletu
natryskowego nalezy uruchamiac dopiero
wtedy, gdy T-Racer znajduje sie na
czyszczonej powierzchni.

B W poblizu glowicy czyszczacej nie powinny
znagjdowac sie Zadne inne osoby.

B Uwaga, odrzuca! Nalezy stang¢ w stabilnej
pozycji oraz mocno trzymac pistolet
natryskowy z rurg przedtuzajagcq wzgl.
rekojescig.

B Po zakoriczeniu czyszczenia nalezy wylgczyé
wysokocisnieniowe urzgdzenie czyszczgce.
Przy pracach przy T-Racerze nalezy go
dodatkowo oddzieli¢ od wysokoci$nieniowego
pistoletu natryskowego.

B Maksymalna temperatura wody: 60°C
(przestrzegac¢ wskazowek eksploatacji
wysokoci$nieniowego urzgdzenia
czyszczacego).

Przygotowanie

Opis urzadzenia

Podczas rozpakowywania urzadzenia nalezy
sprawdzi¢, czy w opakowaniu znajdujg sie
wszystkie elementy i czy nic nie jest
uszkodzone. W przypadku stwierdzenia
uszkodzen w transporcie nalezy zwr6ci¢ sie do
dystrybutora.

llustracje patrz strona 2

1 Obudowa

2 Zamocowanie bagnetowe z nasadka
zabezpieczajaca

Rekojesc¢

rury przedtuzajace (2 szt.)

Obrotowy uchwyt dyszy

Bezowe dysze wysokocisnieniowe (2 sztuki)
Szare dysze wysokocisnieniowe (2 sztuki)

~NOoO g w

Wybér dysz wysokocisnieniowych

Aby zapewni¢ bezusterkowe dziatanie
wysokocisnieniowego urzadzenia
czyszczacego, nalezy uzywac odpowiedniej
dyszy wysokoci$nieniowe;j.
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Wskazowka: Cisnienie znamionowe (p): Zob.
instrukcja obstugi oraz tabliczka znamionowa
wysokocisnieniowego urzgdzenia czyszczgcego.

Wysokocisnieniowe urzadzenie czyszczace o
cisnieniu znamionowym (p) od 13 MPa (130
bar) do 16 MPa (160 bar)
np.: K6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770
= Uzywac bezowych dysz
wysokocisnieniowych.
Wskazéwka:Bezowe dysze
wysokoci$nieniowe sg juz zamontowane.

Wysokocisnieniowe urzadzenie czyszczace o

cisnieniu znamionowym (p) ponizej 13 MPa

(130 bar)

np.: K2.01 — K 5.85, Karcher 201 — Karcher 560

= Uzywac szarych dysz wysokocisnieniowych.
Wskazoéwka:Nalezy zastgpi¢c zamontowane
bezowe dysze wysokocisnieniowe szarymi
dyszami wysokoci$nieniowymi.

Wymiana dysz wysokocisnieniowych

Rysunek 2

Otworzy¢ zacisk.

Wyjaé bezowaq dysze wysokocisnieniowa.
Wiozy¢ szarg dysze wysokocisnieniowa.
Zamkna¢ zacisk.

Zastosowanie

Wskazowka: Przy trybie ssania
wysokocisnieniowego urzgdzenia czyszczacego
koniecznie dodatkowo uzywac filtr do wody
Kércher (nr zamoéwienia: 4.730-097.0).
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Czyszczenie podiog

Zamocowac¢ T-Racer wraz z rurami

przedtuzajacymi do wysokocisnieniowego

pistoletu natryskowego.

= Rysunek 3

1 Rure przedtuzajgca wlozy¢ w zamocowanie
bagnetowe pistoletu natryskowego i
przekreci¢ o 90°, az zaskoczy.

2 Mocno dokreci¢ nasadke zabezpieczajaca.

Powtorzy¢ te czynnos$¢ réwniez przy pozostatych

elementach.

= Rysunek 4

N Uwaga

Nie prowadzi¢ urzadzenia po krawedziach!

T-Racer nie jest przystosowany do szorowania

powierzchni!

Zamies$¢ wolne powierzchnie przed uzyciem T-

Racera, aby unikng¢ uszkodzenia dysz.

38 Polski

Czyszczenie scian

Zamocowac¢ T-Racer bezposrednio do

wysokocisnieniowego pistoletu natryskowego.
Zamocowanie bagnetowe T-Racera
docisna¢ do przytacza
wysokocisnieniowego pistoletu
natryskowego, a potem przekreci¢ o 90°, az
zaskoczy.

2 Mocno dokreci¢ nasadke zabezpieczajaca.

= Rysunek 5

A Uwaga

Przy czyszczeniu Scian trzymac zawsze T-Racer

za rekojesc.

Pomoc w usuwaniu usterek

Wysokocisnieniowe urzadzenie czyszczace

nie wytwarza cisnienia.

= Wymontowa¢ dysze wysokocisnieniowe,
sprawdzi¢ je pod wzgledem uszkodzen,
przeptuka¢ T-Racer czystg woda, a potem
ponownie zamontowac dysze
wysokocisnieniowe.

Wskazoéwki ogdine

Wskazowka

B Przedtuzke rury strumieniowej mozna
uzywac z kazdym rodzajem akcesoriow
Karcher.

Czyszczenie i konserwacja

Konserwacja
Po uzytkowaniu oczysci¢ urzadzenie wilgotng,
szmatka.

Konserwacja
Urzadzenie nie wymaga konserwaciji.

Czesci zamienne

Stosowac wytgcznie oryginalne czesci zamienne
firmy Karcher. Lista czesci zamiennych znajduje
sie na koncu instrukciji.



Mult stimate client,

A Cititi acest manual de utilizare
inainte de prima utilizare a

aparatului dumneavoastra si actionati in

conformitate cu el. Pastrati aceste instructiuni

pentru intrebuintarea ulterioard sau pentru
urmatorii posesori.

Utilizarea corecta

Aparatul de curatat terasele T-Racer poate fi
folosit impreuna cu toate curatatoarele sub
presiune produse de Karcher. Pentru aparatele
produse pana in anul 1991 aveti nevoie de un
adaptor suplimentar (nr. articol 4.762-062).
Aparatul T-Racer este ideal pentru curatarea
pardoselii si pentru suprafate de perete din
diferite materiale, precum lemn, beton, gresie si
piatra naturala. Utilizati aparatul T-Racer
exclusiv pentru uzul casnic.

Protectia mediului inconjurator

&y Materialele de ambalare sunt reciclabile.
<9 Ambalajele nu trebuie aruncate in
gunoiul menajer, ci trebuie duse la un
centru de colectare si revalorificare a
deseurilor.

<y Aparatele vechi contin materiale
;'4 reciclabile valoroase, care pot fi supuse
O\ unui proces de revalorificare. Din acest
motiv, va rugam sa apelati la centrele de
colectare abilitate pentru eliminarea
aparatelor vechi.

Conditii de garantie

Tn fiecare tara sunt valabile conditiile de garantie
publicate de reteaua noastra de desfacere.
Eventuale defectiuni ale aparatului
dumneavoastra, care survin in perioada de
garantie si care sunt cauzate de defecte de
fabricatie sau de material, se repara in mod
gratuit. In cazul producerii unei defectiuni care se
fncadreaza in garantie, prezentati aparatul,
accesoriile si chitanta de cumparare la centrul de
desfacere sau cea mai apropiata unitate de
reparatii autorizata.

Simboluri

Pericol!
%{ In timpul utilizarii nu prindeti aparatul

T-Racer de sub margine!

Masuri de siguranta

B Respectati indicatiile privind siguranta
aparatului dumneavoastra de curétat sub
presiune.

B Aparatul T-Racer nu trebuie utilizat de cétre
copii.

B Declansati jetul sub presiune din pistol doar
cénd aparatul T-Racer se gaseste pe
suprafata de curétat.

B Nu trebuie sa se gdseasca nici o alta
persoana in imediata apropiere a capului de
curétare.

B Atentie recul | Asigurati-va o pozitie stabila
si tineti cu putere pistolul cu teava de
prelungire respectiv manerul.

B Opriti aparatul la terminarea procesului de
curatare. Suplimentar, demontati pistolul
sub presiune la efectuarea lucrarilor la
aparatul T-Racer.

B Temperatura maximé a apei 60 °C
(respectati instructiunile aparatului
dumneavoastra de curétat sub presiune).

Descrierea aparatului

La despachetare verificati continutul pachetului
in privinta existentei tuturor accesoriilor sau a
deteriorarilor. in cazul in care constatati
deteriorari cauzate de un transport
necorespunzator, va rugam sa anuntati imediat
comerciantul dvs.

Pentru imagini vezi pag. 2

Carcasa

Racord tip baioneta cu bucsa de siguranta.
Maner

Tevi de prelungire (2 bucati)

Suport rotativ de duze

Duze galbene de inalta presiune ( 2 bucati)
Duze gri de Tnalta presiune ( 2 bucati)

NOoO O WON -

Alegerea duzelor de inalta presiune.

Pentru o functionare fara probleme a
curatatorului dumneavoastra, este necesara
folosirea de duze de inalta presiune
corespunzatoare.

Observatie: Presiune nominalé (p): Vezi
instructiunile de folosire sau placa de constructie
a curdtatorului sub presiune.
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Curatator sub presiune cu presiune nominala

(p) de 13 MPa (130 bar) panala 16 MPa (160 bar).

de exemplu: K 6.50 — K 7.85, Karcher 600 —

Karcher 770

=> Folositi duze galbene de inalta presiune.
Atentie: Duzele galbene de inalta presiune
sunt deja montate.

Curatéator sub presiune cu o presiune

nominala (p) mai mica de 13 MPa (130 bar).

de exemplu: K 2.01 — K 5,85, Karcher 201 -

Kéarcher 560

=> Folositi duzele gri de inalta presiune.
Indicatie: Trebuie sé inlocuiti duzele
galbene deja montate cu duzele gri.

inlocuirea duzelor de inalta presiune

Fig. 2

Indepértati clema.
Scoateti duza galbena.
Introduceti duza gri.
Montati clema.

hwl\)—\w

Domenii de utilizare

Indicatie: La functionarea in aspiratie a
curatatorului sub presiune, obligatoriu folositi
suplimentar filtrul de apa Karcher (Nr. articol
4.730-097.0).

Curatarea suprefetelor de pardoseala

Fixati aparatul si tevile de prelungire la pistolul

sub presiune.

= Fig. 3

1 Tmpinget,i teava de prelungire in racordul tip
baioneta al pistolului sub presiune, apoi rotiti
cu 90°, pana cand se blocheaza.

2 Fixati bucsa de siguranta prin rasucire.

Repetati acest procedeu si la celelalte doua

cuplari.

= Fig. 4

AN Atentie

Nu treceti aparatul peste muchii libere !

Aparatul de curéatat terasele T-Racer nu este

potrivit pentru lustruiri sau slefuiri!

Maturati suprafetele libere Tnaintea utilizarii

aparatului T-Racer pentru a evita defectarea

duzelor.
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Curatarea peretilor

Fixati aparatul T-Racer direct la pistolul sub

presiune.

1 Tmpingeti racordul tip baionet al aparatului
T-Racer in racordul pistolului sub presiune,
apoi rotiti cu 90°, pana cand se blocheaza.

2 Fixati bucsa de siguranta prin rasucire.

= Fig. 5

A Atentie

La curatarea peretilor, tineti intotdeauna de

maéner aparatul T-Racer.

Depanarea

Aparatul nu pulseaza si nu creeaza presiune.

= Demontati dezele de nalta presiune,
verificati daca prezinta defectiuni, spalati tot
aparatul T-Racer cu apa curata, dupa care
montati la loc duzele de inalta presiune.

Observatii generale

Indiciu

B Puteti folosi teava de prelungire cu orice
accesorii Karcher.

ingrijirea si intretinerea

Ingrijirea

Dupa utilizare, curatati aparatul cu o carpa
umeda.

intretinerea

Aparatul nu necesita intretinere.

Piese de schimb

Utilizati numai piese de schimb Karcher
originale. Lista pieselor de schimb se afla la
sfarsitul acestor instructiuni de utilizare.



Vazeny zakaznik,

A || Pred prvym pouZitim spotrebica si
L—l precitajte tento navod na obsluhu
a riadte sa jeho pokynmi. Navod na obsluhu si

starostlivo uschovajte na neskorSie pouzitie
alebo pre dalSieho majitela.

Pouzivanie vyrobku v sulade s jeho
uréenim

T-Racer mozno pouzivat so vSetkymi
vysokotlakovymi Cistiémi Karcher Consumer. U
zariadeni s rokom vyroby do 1991 je navySe
potrebny adaptér (objedn. ¢.: 4.762-062).
T-Racer sa idealne hodi na Cistenie podlah a
stien s réznymi povrchmi, ako drevo, beton,
dlazba a prirodny kamen. T-Racer pouzivajte
vyhradne v domacnosti.

Ochrana zivotného prostredia

vy Obalové materialy su recyklovatelné.
% Obalové materialy laskavo nevyhadzujte
do komunalneho odpadu, ale odovzdajte
ich do zberne druhotnych surovin.

<y Vyradene pristroje obsahuju hodnotné
recyklovatelné latky, ktoré by sa mali
O\ opat' zuzitkovat'. Staré zariadenia preto

laskavo odovzdajte do vhodnej zberne
odpadovych surovin.

Zaruka

V kazdej krajine platia zaruéné podmienky
vydané nasou prislusnou distribuénou
organizaciou. Pocas zaruénej lehoty bezplatne
odstranime akékolvek poruchy zariadenia
zapri€inené chybou materialu alebo vyrobnou
chybou. Pri uplatiiovani zaruky sa laskavo
obratte spolu so zariadenim a dokladom o kupe

autorizované stredisko servisnej sluzby.
Symboly

Nebezpecenstvo!
% Pocas prevadzky nesiahajte rukou

pod okraj T-Racer!

Bezpecénostné pokyny

B Respektujte bezpecnostné pokyny k vasmu
vysokotlakovému ¢Eisticu.

B T-Racer nesmu pouZivat deti.

B Vysokotlakovy prud na vysokotlakovej pistoli
zapnite aZ vtedy, ked’ sa T-Racer nachadza
na Cistenej ploche.

BV bezprostrednej blizkosti Cistiacej hlavy sa
nesmu nachadzat Ziadne dalSie osoby.

B Pozor, nebezpecenstvo spdtného narazu!
Dbajte na pevny postoj a vysokotlakovu
pistol’ s predlZovacou trubicou prip. drZiak
pevne drzte.

B Po ukonceni Cistiacej prevadzky
vysokotlakovy Cisti¢ vypnite. Poc¢as prace na
T-Racer tento dodatoéne odpojte od
vysokotlakovej pistole.

B Maximalna teplota vody 60 °C (reSpektujte
pokyny pre vysokotlakovy Cistic).

Priprava

Popis pristroja

Pri vybaleni skontrolujte, ¢i z obsahu obalu
nechyba prisluSenstvo alebo &i obsah nie je
poskodeny. Akékolvek poskodenia pocas
prepravy laskavo oznamte predajcovi.
llustracie — pozri na strane 2

1 Skrifa

Bajonetova pripojka s poistnou objimkou
Rukovat'

PredlZzovacia rara (2 kusy)

Otocny drziak trysky

ZIté vysokotlakové trysky (2 kusy)

Sivé vysokotlakoveé trysky (2 kusy)
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Vol'ba vysokotlakovych trysiek

Aby bolo mozné zabezpecit bezporuchovu
prevadzku vasho vysokotlakového Cisti¢a,
musite pouzivat vhodné vysokotlakové trysky.
Upozornenie: Menovity tlak (p): Vid’ navod na
prevadzku alebo vyrobny Stitok vasho
vysokotlakového Cistica.
Vysokotlakovy €isti¢ s menovitym tlakom (p)
13 MPa (130 bar) az 16 MPa (160 bar)
napr.: K 6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770
= Pouzite ZIté vysokotlakové trysky.
Upozornenie:ZIté vysokotlakové trysky st
uZ namontované.
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Vysokotlakovy €isti¢ s menovitym tlakom (p)

mensim ako 13 MPa (130 bar)

napr.: K2.01 - K 5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=> Pouzite sivé vysokotlakové trysky.
Upozornenie:Namontované Zlté
vysokotlakové trysky musite vymenit za sivé
vysokotlakové trysky.

Vymena vysokotlakovych trysiek

Obrazok 2

Vyberte sponu.

Vytiahnite ZItu vysokotlakovu trysku.
Nasadte sivu vysokotlakovu trysku.
Zasurite spat sponu.

Upozornenie: Po¢as rezimu vysavania
pomocou vysokotlakového CistiCa
bezpodmienecne dodato€ne pouzite vodny filter
Karcher (objednavacie €islo:4.730-097.0).
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Cistenie podlahy

Na vysokotlakovu pistol pomocou prediZzovacich

trubic pripevnite T-Racer.

= Obréazok 3

1 Zatlacte predizovaciu trubicu do bajonetove;j
pripojky vysokotlakovej piStole a otocte ju o
90° tak, aby zaskocila.

2 Pevne dotiahnite poistnu objimku.

Tento postup opakujte aj u oboch ostatnych

spojeni.

=> Obréazok 4

N\ Pozor

Neprechadzajte zariadenim po hranach!

T-Racer nie je vhodny na drhnutie podlahy!

Pred pouzitim T-Racer volné plochy

pozametajte, aby nedoslo k poskodeniu trysiek.

Cistenie povrchov stien

Priamo na vysokotlakovu pistol pripevnite T-

Racer.

1 Zatladte bajonetovu pripojku T-Racer do
pripojky vysokotlakovej piStole a otocte ju o
90° tak, aby zaskocila.

2 Pevne dotiahnite poistnu objimku.

= Obrazok 5

A Pozor

T-Racer pri Cisteni povrchov stien stale drzte za

drZiak.
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Pomoc pri odstranovani poruch

Vysokotlakovy Cisti¢ nevytvara ziadny tlak

alebo pulzuje.

=> Vysokotlakové trysky demontuijte,
skontrolujte vysokotlakové trysky, ¢i nie su
poskodené. T-Racer preplachnite Cistou
vodou a opat namontujte vysokotlakoveé
trysky.

Vseobecné pokyny

Tip
B S kazdym prislu§enstvom firmy Karcher
mézete pouzit prediZzenie ocelovou trubicou.
Starostlivost' a idrzba

Osetrovanie
Po pouziti zariadenie vycistite vihkou handrou.
Udrzba
Zariadenie si nevyzaduje udrzbu.

Nahradné diely

Pouzivajte vyhradne originalne nahradné diely
znacky Karcher. Prehlad nahradnych dielov
najdete na konci tohto navodu na obsluhu.



Postovani kupce,

A-l Prije prve uporabe Va$eg uredaja
L—l procitajte ove radne upute i
postupajte prema njima. Ove radne upute

sacCuvajte za kasniju uporabu ili za sljedeéeg
vlasnika.

Namjensko koristenje

T-Racer se moze koristiti sa svim Karcherovim
Consumer visokotlacnim CistaCima. Za uredaje
proizvedene do 1991 potreban Vam je takoder i
prilagodnik (katalo$ki br.: 4.762-062).
T-Racer je idealan za CiS¢enje podnih i zidnih
povrSina s raznim oblogama kao $to su drvo,
beton, ploc¢ice i prirodni kamen. T-Racer je
podesan iskljucivo za ku¢ansku uporabu.

Zastita okoliSa

&y Materijali ambalaze se mogu reciklirati.
Molimo Vas da ambalazu ne odlazete u
kuéne otpatke, vec¢ ih predajte kao
sekundarne sirovine.

y Stari uredaji sadrze vrijedne materijale
koji se mogu reciklirati te bi ih stoga
(8 trebalo predati kao sekundarne sirovine.
Stoga Vas molimo da stare uredaje

zbrinete preko odgovarajucih sabirnih
sustava.

Jamstvo

U svakoj zemlji vrijede uvjeti jamstva koje

je izdala nasa zaduzena udruga za marketing.
Sve smetnje nastale unutar jamstvenog roka
otklanjamo besplatno ukoliko je uzrok smetnje
greSka u materijalu ili se radi o greski
proizvodaca. U sluéaju jamstva s priborom

i raunom se obratite svome prodavacu ili
sljedecoj ovlastenoj servisnoj sluzbi.

Simboli

Opasnost!
@ Pri radu ne seZite ispod ruba T-

Racera!

Sigurnosni naputci

B Pridrzavajte se svih sigurnosnih naputaka
Vas$eg visokotlacnog Cistaca.

B T-Racer ne smiju koristiti djeca.

B Visokotla¢ni mlaz pustite iz ruéne prskalice
tek kad se T-Racer nalazi na povrsini za
ciscenje.

B U neposrednoj blizini glave za ciséenje ne
smiju se nalaziti druge osobe.

B Oprez, povratni udarac! Pobrinite se za
sigurno uporiste i ¢vrsto drzite visokotlacnu
ruénu prskalicu s produZznom cijevi odnosno
rukohvat.

B Po zavrSetku rada iskljucite visokotlacni
cistac. Pri obavljanju radova na T-Raceru
odvojite ga takoder i od ruéne prskalice.

B Maksimalna temperatura vode 60°C
(pridrzavate naputaka proizvodaca
visokotlacnog Cistaca).

Opis uredaja

Kod vadenja iz ambalaze provjerite manjka li u
sadrzaju paketa pribor i ima li oSte¢enja. U
slu€aju transportnih oSte¢enja odmah se obratite
svome prodavacu.

Slike pogledajte na stranici 2.

1  kuciste

2 Bajunetski priklju¢ak sa sigurnosnom
¢ahurom

rukohvat

Produzne cijevi (2 komada)

Rotirajuci drza¢ mlaznice

Visokotla¢ne mlaznice bez boje (2 komada)
VisokotlaCne mlaznice sive boje (2 komada)

NOoO Ok Ww

Izbor visokotlacnih mlaznica

Morate Koristiti odgovarajuce visokotlacne

mlaznice kako biste omoguéili nesmetan rad

VaSeg visokotlaénog Cistaca.

Napomena: Nazivni tlak (p): Pogledajte upute

za rad ili natpisnu plocicu Vaseg visokotlacnog

Cistaca.

Visokotlaéni €istaci sa nazivnim tlakom (p) od

13 MPa (130 bar) do 16 MPa (160 bar)

npr.: K6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770

=>» Koristite visokotlaéne mlaznice bez boje.
Napomena:Visokotlacne mlaznice bez boje
su vec¢ montirane.
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Visokotlacni uredaji s nazivnim tlakom (p)

manjim od 13 MPa

npr.: K2.01 —K 5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=> Koristite visokotlaéne mlaznice sive boje.
Napomena:Montirane visokotlacne
mlaznice bez boje morate zamijeniti
mlaznicama sive boje.

Zamjena visokotlaénih mlaznica

Slika 2

Uklonite stezaljku.

Izvucite visokotlaCnu mlaznicu bez boje.
Umetnite sivu visokotlaénu mlaznicu.
Montirajte stezaljku.

Napomena: Kada visokotla¢ni Cista¢ koristite za
usisavanje obvezno montirajte i Karcherov filtar
za vodu (kataloski br. 4.730-097.0).
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Ciséenje podnih povrsina

T-Racer pricvrstite preko produznih cijevi na

visokotlaénu prskalicu.

= Slika 3

1 Produznu cijev utisnite u bajunetski
priklju¢ak visokotlacne prskalice te ju
zakrenite za 90° da dosjedne.

2 Zategnite sigurnosnu ¢ahuru.

Ovaj postupak ponovite i kod druga dva spoja.

=> Slika 4

N\ Paznja

Ne prelazite preko slobodnih kutova!

T-Racer nije prikladan za struganje ili ribanje!

Prije koriStenja T-Racera pometite slobodne

povrsine, kako biste sprijecili oSte¢enja

mlaznica.
Ciséenje zidnih povrsina

T-Racer pri¢vrstite izravno na visokotlacnu

prskalicu.

1 Bajunetski priklju¢ak T-Racera utisnite u
priklju¢ak visokotlacne prskalice pa ga
okrenite za 90° tako da dosjedne.

2 Zategnite sigurnosnu ¢ahuru.

= Slika 5

A Paznja

Pri ¢isc¢enju zidnih povrSina T-Racer treba uvijek

drzati za rukohvat.
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Pomo¢ u slu€aju smetnji

Visokotlaéni ¢ista¢ ne uspostavilja tlak ili

pulsira.

=>» Skinite visokotlaéne mlaznice, provjerite
jesu li osteéene, isperite T-Racer Cistom
vodom i potom ponovo ugradite visokotlaéne
mlaznice.

Opée napomene

Savjet

B ProduZzetak cijevi za prskanje mozete
koristiti sa svim elementima Kércherovog
pribora.

Njega i odrzavanje

Njega
PrebriSite uredaj nakon koriStenja vlaznom
krpom.

Odrzavanje
Uredej ne treba odrzavati.

Zamjenski dijelovi

Upotrebljavajte samo originalne Karcherove
zamjenske dijelove. Pregled zamjenskih dijelova
naci ¢ete na kraju ove upute za uporabu.



Postovani kupce,

A-l Pre prve upotrebe Va$eg uredaja
L—l procitajte ovo uputstvo za
upotrebu i postupajte prema njemu. Ovo radno

uputstvo sacuvajte za kasniju upotrebu ili za
sledeceg vlasnika.

Namensko koriSéenje

T-Racer se moze koristiti sa svim Karcher-ovim
Consumer visokopritisnim uredajima za
CiScenje. Kod uredaja do godine proizvodnje
1991 potreban Vam je i adapter (kataloski br.:
4.762-062).

T-Racer je idealan za CiS¢enje podnih i zidnih
povrsina sa razli¢itim oblogama kao $to su drvo,
beton, plocice i prirodni kamen. T-Racer
upotrebljavajte isklju€ivo u privatnom
domacinstvu.

Zastita covekove okoline

&y Ambalaza se moze ponovo preraditi.
<j9 Molimo Vas da ambalaZu ne bacate u
kuéne otpatke nego da je dostavite na
odgovaraju¢a mesta za ponovnu
preradu.

<y Stari uredaji sadrze vredne materijale sa
};'4 sposobnoscu recikliranja i treba ih
O\ dostaviti za ponovnu preradu. Stoga stare

uredaje odstranjujte preko primerenih
sabirnih sistema.

Garancija

U svakoj zemlji vaze uslovi garancije koje je
objavila nasa prodajna sluzba. U garantnom
roku besplatno otklanjamo sve smetnje na
uredaju ako se radi o greSci materijala ili
proizvodnim manama. U slu¢aju ostvarivanja
garantnih prava obratite se svom prodavcu ili
ovlaséenoj servisnoj sluzbi; prilozite pribor i
originalni racun.

Simboli

Opasnost!
%{ Pri radu ne seZzite ispod ruba T-
Racera!

Sigurnosne napomene

B Pridrzavajte se svih sigurnosnih napomena
Vaseg visokopritisnog uredaja za ciséenje.

B T-Racer ne smeju da koriste deca.

B Milaz pod visokim pritiskom pustite iz ruéne
prskalice tek kad se T-Racer nalazi na
povrsini za ¢iS¢enje.

B U neposrednoj blizini glave za ciséenje ne
smeju da se nalaze druge osobe.

B Oprez, povratni udarac! Pobrinite se za
sigurno uporiste i ¢vrsto drzite visokopritisnu
ruénu prskalicu sa produznom cevi odnosno
rucku.

B Po zavrSetku rada iskljucite visokopritisni
uredaj za ciscenje. Pri obavljanju radova na
T-Raceru odvaojite ga uz to i od rucne
prskalice.

B Maksimalna temperatura vode 60°C
(pridrzavate uputstava proizvodaca
visokopritisnog uredaja za c&isScenje).

Opis uredaja

Pre vadenja iz ambalaza proverite ima li u
sadrzini paketa delova koji nedostaju ili
ostecenja. U slucaju transportnih o$tecenja
obavestite Vaseg prodavca.

Slike pogledajte na stranici 2

kuciste

Bajonetni priklju€ak sa sigurnosnom ¢aurom
drdka

Produzne cevi (2 komada)

Rotirajuci drza¢ mlaznice

Visokopritisne mlaznice bez boje (2 komada)
Visokopritisne mlaznice sive boje (2
komada)

NOoO O~ WON =

Izbor visokopritisnih mlaznica

Morate koristiti odgovarajuce visokopritisne
mlaznice kako biste omogucili nesmetan rad
Va8eg visokopritisnog uredaja za CiScenje.
Napomena: Nominalni pritisak (p): Pogledajte
uputstvo za rad ili natpisnu plocicu Vaseg
visokopritisnog uredaja za &is¢enje.
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Visokopritisni uredaji za ¢iS¢enje sa

nominalnim pritiskom (p) od 13 MPa (130 bar)

do 16 MPa (160 bar)

npr.: K6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770

=> Koristite visokopritisne mlaznice beZ boje.
Napomena: Visokopritisne mlaznice bez
boje su ve¢ montirane.

Visokopritisni uredaji za ¢iS¢enje sa

nominalnim pritiskom (p) manjim od 13 MPa

npr.: K2.01 — K 5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=> Koristite visokopritisne mlaznice sive boje.
Napomena:Montirane visokopritisne
mlaznice bez boje morate zameniti
mlaznicama sive boje.

Zamena visokopritisnih mlaznica

Slika 2

Odstranite stezaljku.

Izvucite visokopritisnu mlaznicu bez boje.
Umetnite sivu visokopritisnu mlaznicu.
Montirajte stezaljku.

hwl\)—\w

Primena

Napomena: Kada visokopritisni uredaj za
CiScenje koristite za usisavanje obavezno
montirajte i Karcherov filter za vodu (katalo$ki br.
4.730-097.0).

Ciséenje podnih povrsina
T-Racer pricvrstite preko produznih cevi na
visokopritisnu prskalicu.
= Slika 3
1 Produznu cev utisnite u bajonetni priklju€ak

visokopritisne prskalice pa je okrenite za 90°
tako da se uglavi.
2  Zategnite sigurnosnu ¢auru.
Ovaj postupak ponovite i kod druga dva spoja.
=> Slika 4
N\ Paznja
Ne prelazite preko slobodnih uglova!
T-Racer nije prikladan za struganje ili ribanje!
Pre koriS¢enja T-Racera pometite slobodne
povrsine, kako biste sprecili oste¢enja mlaznica.
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Ciscéenje zidnih povrsina

T-Racer priévrstite direktno na visokopritisnu

prskalicu.

1 Bajonetni priklju¢ak T-Racera utisnite u
priklju¢ak visokopritisne prskalice pa ga
okrenite za 90° tako da se uglavi.

2 Zategnite sigurnosnu Cauru.

=> Slika 5

A Paznja

Pri ¢is¢enju zidnih povrsina T-Racer treba uvek

drZati za rucku.

Pomo¢ u slu€aju smetnji

Visokopritisni uredaj za ¢iS¢enje ne

uspostavlja pritisak ili pulsira.

=>» Skinite visokopritisne mlaznice, proverite ih
da nisu ostecéene, isperite T-Racer Cistom
vodom i potom ponovo ugradite
visokopritisne mlaznice.

Opste napomene

Savet

B ProduZetak cevi za prskanje mozete koristiti
sa svim elementima Karcher pribora.

Nega i odrzavanje

Odrzavanje

PrebriSite uredaj nakon kori§éenja viaznom
krpom.

Odrzavanje

Uredaj ne treba da se odrzava.

Rezervni delovi

Upotrebljavajte samo originalne rezervne delove
firme Karcher. Pregled rezervnih delova nadi
¢ete na kraju ovog uputstva za upotrebu.



YBaxaeMu KNnueHTH,

A-l Mpeav nbpBus Nyck Ha Bawums ypen
L—l npoyeTeTe TOBA ykasaHue 3a
ynotpeBa v ro cnassaitTe. 3anaseTe ymbTBaHETO 3a

ynoTpe6a 3a no-KbCHO UMK 3a eBEHTyarneH
nocnensall COGCTBEHMK.

Ynotpe6a no npeagHa3Ha4eHue

T- nouncTBaLLata rnasa Moxe Aa 6bae nanonssaHa
€ BCWYKK noTpebutencku ypeaum Ha Karcher 3a
nouncTBaHe C BUCOKO HansraHe. Mpu ypeay,
npoussefeHun o 1991 r. Bu Tpsbsa foMbnHUTENHO
n agantep (Ne 3a nopbuka: 4.762-062).
T-nouncTBaLLaTa rnaea e noaxoasLua 3a
NOYNCTBAHE Ha NOLOBW W CTEHHU NMOBBPXHOCTY C
pa3nuyH1 NOBBbPXHOCTM KaTo AbPBO, 6ETOH, NNOYKM
1 ecTecTBeH KaMbK. V3nonasanTte mawwmHaTa T-
noyucTBaLlaTa rnaea camo B JIMYHOTO CU
[OMaK/HCTBO.

Ona3BaHe Ha OKONHaTa cpena

OnakoBbYHWUTE MaTepuanu morat aa ce

%69 peumknupart. Mons He xBbpnsiiTe
OMaKoBKWTE NP AOMALLHWTE OTNaabLY, a i
npeganTe Ha BTOPUYHW CypOBUHY C LiEN
NoBTOPHa ynoTpeba.

=, CTapuTe ypeau cbabpXaT LieHHM
matepuanu, noanexaLuy Ha peLmknpane,
kouTo moraT Aa 6baar ynorpebern
noBTopHo. MNopaau ToBa Mons
OTCTpaHsiBaiTe cTapuTe ypeau,
13non3Baiiki NOAXOAALLM 3a LienTa cucTemm
3a cbbupaHe.

FapaHuumsa

BbB Bcska cTpaHa ca BanuaHW n3gafeHnTe yernoBus
3a rapaHums OT CTpaHa Ha Halle OTOpU3MpaHo
[PY>XeCTBO 3@ pa3npocTpaHeHne Ha NPOAYKTUTE HU.
EBeHTyanHv noBpeay B ypeda B paMKuTe Ha cpoka
Ha rapaHuusTa ce OTCTpaHsBaT 6e3nnartHo, ako
npuyYMHaTa 3a TX e B MaTepuana unu npu
npou3BoACTBOTO. B cryyail Ha n3nonasaHe Ha
NpaBoTO Ha rapaHuus ce obpbLLanTe, MONs, KbM
Bawwuwms Tbprosew, unu Han-61mskust oTopusmnpan
cepBu3, kaTo NpeacTaBuTe 6opyaBaHeTo K
[OKYMEHTa 3a NOKyrKa.

CumBonu

OnacHocm!
@ lNpu paboma 0Oa He ce 6bpka o0 prba

Ha T-noyucmeauwjama 2naea!

YKa3saHus 3a 6esonacHocT

B Cwnbndasalime ykasaHusima 3a 6ezonacHocm
Ha Bawusi yped 3a no4ucmeaHe ¢ 8UCOKO
HarisizaHe.

B T-noyucmeawama anaea He b6usa 0a 6b0e
usnonaeaHa om deuya.

B 3adelicmesalime cmpysima nod 8UCOKO
HarnsizaHe Ha rucmornema 3a paboma rnod
8UCOKO HarnsizaHe edea mozaea, koeamo T-
noyucmealjama 2naea ce Hamupa Had
108bPXHOCMMa 3a roYucmeaHe.

B B HenocpedcmeeHa 6ruzocm 0o
royucmeatyama an1asea He mpsibea da ce
Hamupam Opyau nuya.

B BHumaHue, omkam! Ocueypeme cu cmabusiHo
ronoxeHue u OpbXxme 30pago nucmonema 3a
paboma 100 8UCOKO Harns2aHe ¢
yobmkasawama mpsba pecr. Opbxkama.

B [Ipu npukoYeaHe Ha PEXUM rMoYucmeaHe
uskmoyeme ypeda 3a noyucmeaHe rnod 8UCOKO
HansieaHe. lNpu paboma o T-noYucmeawama
enaea 0onb/IHUMENHo 20 omdeseme om
rnucmornema 3a paboma nod 8UCOKO HassieaHe.

B MakcumanHa memnepamypa Ha sodama 60 °C
(cnatizgalime ykaseHusima Ha Bawus yped 3a
royucmeate o0 8UCOKO Hassi2aHe).

AroToBKa

OnucaHue Ha ypeaa

Mpwv pa3onakoBaHe NpoBEPeTe Aanu B ONakoBKaTa
nuncBaT NpUHaANEXHOCT OT OKOMMIEKTOBKATA UMK
“Ma noBpeaeHn enemeHTy. MNpy nospeay npu
TpaHcnopTa yBeaoMeTe ThproBeLa, OT KOroTo CTe
3aKynunv ypega.

Buwx cxemume Ha cmpaHuua 2

1 Kopnyc

2 baiftoHeTHO NpuUcCbeauHsBaHe ¢ npegnasHa
runaa

PbkoxBaTka

YpbmkaBaly Tpuou (2 6pos)

BbpTswy ce Hocad Ha Ato3aTa

Bexesu Ato3n BUCOKO HansiraHe (2 6pos)
CwuBM [t031 BUCOKO HansraHe (2 6post)

~No o w

WN360p Ha Aro3n BUCOKO HansiraHe

3a pa 6bae Bb3MoxHa paboTa 6e3 cmyLLeHus ¢
Bawwusi ypen 3a nouncTBaHe Noj BUCOKO HansiraHe,
TpsiGBa [a “3nonseaTte NoAXoAsLLM 03U BUCOKO
HansraHe.
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3abenexka: HomuHarnHo Hansizare (p): Buxme
Ynbmearemo 3a paboma unu murnogama mabesika Ha
Bauwusi yped 3a noqucmeare rood 8UCOKO Hasisi2aHe.

Ypen 3a nouncTBaHe Nof BUCOKO HansraHe (p) ot

13 MPa (130 bar) go 16 MPa (160 bar)

Hanp.: K 6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770

=> Vi3non3BaiiTe GeXeBu 11031 BUCOKO HansraHe.
Yka3aHue:bexesume 8103u 8UCOKO HanseaHe
8eye ca MOHMUPaHU.

Ypen 3a nouyncTBaHe ¢ BUCOKO HansiraHe ¢

HOMMHaNHO HansraHe (p) no-manko ot 13 MPa

(130 bar)

Hanp.: K 2.01 — K 5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=> M3non3BaiiTe CUBM ALO3W BUCOKO Hansirae.
Yka3aHue:Bue mpsibea 0a 3ameHume
MoHmMupaHume bexeau A103u 8UCOKO Harsi2aHe
ChC Ccu8U.

CMsiHa Ar3u BUCOKO HansiraHe

Cxema 2

Ceanerte ckobarTa.

M3BageTe GexeBaTa At03a BUCOKO HansiraHe.
MocTaBeTe cvBa At03a BUCOKO HansiraHe.
MoHTupaiiTe ckobaTa.

3abenexka: [Tpn pexvm Ha BCMyKBaHe Ha ypeaa 3a
NOYUCTBAHE C BUCOKO HamnsiraHe HEMpPeMeHHO
13non3BeaiTe AOMbAHUTENHO BOAEH (UNTHP Ha
Karcher (Ne 3a nopbyka 4.730-097.0).
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MNMouncTBaHe Ha noaoBU NOBBPXHOCTU

BakpeneTe T-nouyncTBaLLaTa rnaea c

yObIMKMTENHUTE TPBOM Ha NucToneTa 3a paboTa nog

BWCOKO HansiraHe.

=>» Cxema 3

1 TMpuTtncHETE yOBbMKUTENHUTE TPHOU B
6afoHEeTHOTO NpPUCHEAMHSABAHE Ha NMUCTONeTa
3a paboTa nop BUCOKO HansiraHe, criefj Tosa
3aBbpTeTe Ha 90 rpagyca, fokaTto ce gukeupa.

2  3aterHeTe npeanasHaTa runaa.

Tasu npouenypa Aa ce NOBTOPU U Ha ApyruTe Ase

CbEeANHEHNSI.

=> Cxema 4

A\ BrumaHue

He muHasatime Had cmosiuiu ceob00HO baru!

T-noyucmeawama 2naea He e nooxodswia 3a

mbpKaHe unu cmbpxeHe!

CsobogHuTe nnoLuym ga ce uametar npeau

n3nonssaHe Ha T-noyncTBaLlaTa rnaea, 3a ja ce

nsberHe yBpexaaHe Ha aro3uTe.
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MouyncTBaHe Ha CTEHU

3akpeneTe T-nouncTBaLLaTa rnaBa ANPEKTHO KbM

nucTtorneTa 3a paboTa noa BUCOKO HansiraHe.

1 [puTncHeTe BaNOHETHOTO NPUCHEAVHSIBAHE Ha
T-nouvcTBalLaTa rmasa B U3BOJa Ha nucToneTa
3a paboTa nog BUCOKO HansiraHe, crief ToBa
3aBbpTeTe Ha 90 rpagdyca, fokaTo ce uKeupa.

2  3aterHete npeanasHarta runsa.

=>» Cxema 5

A BHumaHue

BuHaeu 0pwxme T-noyucmeawama anaea 3a

OpbXKama fpu noYucmeaHe Ha CMeHu.

Momow npu npobnemu

YpeabT 3a NoYMCTBaHE C BUCOKO HansraHe He

cb3/laBa HanaraHe Unu nyncupa.

=> [leMOHTVpaiTe 4031 BUCOKO HarsiraHe,
npoBepeTe 1 3a yBpexaaHus, nannakrexe T-
nouucTaallaTa rnasa ¢ YucTa BoAa 1 Hakpas
OTHOBO MOHTUpaNTE 1031 BUCOKO HansraHe.

CobBet

B YabmkeHneTo Ha TpbbuTe 3a pasnpbckBaHe
MOXeTe [ja M3non3BaTe C BCUYKU
npuHagnexHoctv Ha Karcher.

Fpvxu n noaapbLKKa
MNopapbxkka
Cnep ynotpeba nouncTeTe ypeaa c BNaxeH napuarn.
MNopapbxka
YpenbT He ce Hyxxaae OT NoaapbXKa.
Pe3epBHM yacTu

M3non3sBanTe camo OpUrMHanHu pe3epBHU YacTu Ha
Kaercher. Cnucbk Ha pe3epBHUTE YacTu Lue
HamepwuTe B Kpasi Ha HacTOSILLOTO YMbTBaHe.



Véaga austatud klient,

A || enne seadme esmakordset
L—l kasutamist tuleb lugeda
kaesolevat kasutusjuhendit ja toimida selle

kohaselt. Juhend tuleb hilisemaks kasutamiseks
voi jargmise omaniku tarvis alles hoida.

Sihiparane kasutamine

T-Racerit on véimalik kasutada koos kdigi
Karcher Consumer'i kérgréhu-
puhsatusseadmetega. Kuni aastani 1991
valmistatud seadmete puhul vajate Te
lisaadapterit (tellimisnr: 4.762-062).

T-Racer sobib ideaalselt erineva pinnaga
poranda- ja seinapindade puhastamises, nt puit,
betoon, kiviplaadid ja looduslik kivi. Kasutage T-
Racer'it ainult eramajapidamises.

Keskkonnakaitse

Oy Pakendmaterjalid on taaskasutatavad.
Palun arge visake pakendeid
majapidamisprahi hulka, vaid suunake
need taaskasutusse.

<y Vanad seadmed sisaldavad
};'4 taaskasutatavaid materjal, mis tuleks
\ suunata taaskasutusse. Palun

likvideerige vanad seadmed seetbttu
vastavate kogumissiisteemide kaudu

Garantii

Igas riigis kehtivad vastava volitatud
muugiesindaja antud garantiitingimused.
Seadmel esinevad torked kdrvaldame
garantiiajal tasuta, kui péhjuseks on materjali-
voi valmistusviga. Garantiijuhtumi korral palun
pooérduda madja voi lahima volitatud
hooldustédkoja poole, esitades ostu tdendava
dokumendi.

Siimbolid

Oht!
@ Arge sirutage té6tamise kaigus katt T-

Raceri dére alla!

Ohutusalased markused

B Jidrgige oma kbrgrohu-puhastusseadme
ohutusviiteid.

B [ apsed ei tohi T-Racerit kasutada.

B [ (ilitage k6rgsurvejuga pesupdiistolis alles
siis sisse, kui T-Racer on puhastataval
pinnal.

B Puhastuspea vahetus laheduses ei tohi
viibida teisi isikuid.

B FEitevaalust, tagasilédk! Seista kindlalt ja
hoida tugevasti kinni pesuplistolist ning
pikendustorust vbi vastavalt kdepidemest.

B Puhastamist I6petades liilitage
kérgsurvepesur vélja. T-Racer'i juures téid
tehes lahutage see tdiendavalt ka
pesuplistolist.

B Vee maksimaalne temperatuur on 60 °C
(jérgige oma kérgréhu-puhastusseadme
Jjuhendeid).

Ettevalmistus

Seadme osad

Pakendi lahtipakkimisel kontrollida, kas koik
osad on olemas ning kahjustamata.
Transportimisel tekkinud kahjustuste korral
palun teavitada toote miiijat.

Joonised vt Ik 2

1  Korpus

Kinnitushilsiga bjonettlukk

Kaepide

Pikendustorud (2 tlkki)

Pdorlev otsikuhoidik

Kollased kdrgsurveotsikud (2 tukki)
Hallid kérgsurveotsikud (2 tiikki)

~NOoO g WN

Korgsurveotsikute valimine

Et valtida takistusi kdrgsurvepesuriga

téétamisel, tuleb kasutada sobivaid

kérgsurveotsikuid.

Mérkus: Nimirbhk (p): Vt kbrgsurvepesuri

kasutusjuhend voi tiidibisilt.

Korgsurvepesur nimiréhuga (p) 13 MPa (130

baari) kuni 16 MPa (160 baari)

nt: K 6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770

=> Kasutage kollalseid kdrgsurveotsikuid.
Mérkus:Kollased kérgsurveotsikud on juba
paigaldatud.
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Korgsurvepesur nimirohuga (p) alla 13 MPa

(130 baari)

nt: K2.01 — K 5.85, Kércher 201 — Kércher 560

=>» Kasutage halle kdrgsurveotsikuid.
Maérkus:Kollased paigaldatud
kérgsurveotsikud tuleb asendada hallidega.

Korgsurveotsikute vahetamine

Joonis 2

Eemaldage klambrid.

Témmake kollalsed kdrgsurveotsikud valja.
Pange hallid kérgsurveotsikud kohale.
Paigaldage klambrid.

Markus: Kui kdrgsurvepesur imemisreziimil
téotab, tuleb kindlasti kasutada taiendavalt
Karcheri veefiltrit (tellinisnr: 4.730-097.0).
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Poérandapindade puhsatamine

Kinnitage T-Racer pikendustorudega

pesupdustoli kilge.

= Joonis 3

1 Suruge pikendustoru v pesupustoli
bajonettiihendusse ja keerake siis 90° kuni
asendisse fikseerumiseni.

2 Keerake kinnitushilss kinni.

Korrake seda protsessi ka molema teise

Uhenduse puhul.

=> Joonis 4

A\ NB!

Arge liikuge seadmega lile lahtiste nurkade!
T-Racer ei sobi niihkimiseks voi kiitirimiseks!
Pihkige vabad pinnad enne T-Raceri kasutamist
puhtaks, et valtida otsikute vigastamist.

Seinapindade puhastamine

Kinnitage T-Racer vahetult pesupustoli kilge.

1 Suruge T-Raceri bajonettiihendus
pesupustoli thendusse, keerake siis 90°
kuni asendisse fikseerumiseni.

2 Keerake kinnitushilss kinni.

=> Joonis 5

A\ NB!

Hoidke T-Racerit seinapindu puhastades alati
kdepidemest.
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Abi rikete korral

Korgsurvepesurisse ei tekki rohku voi seade

pulseerib.

= Eemaldage kdrgsurveotsikud, kontrollige
kérgsurveotikuid vigastuste osas, peske T-
Racer puhta veega labi ja paigaldage
kdrgsurveotsikud seejarel uuesti.

Napunaide

B Joatoru pikendust vdib kasutada kdigi
Kércheri tarvikutega.

Korrashoid ja tehnohooldus

Hooldus

Puhastage seadet parast kasutamist niiske
lapiga.

Hooldamine

Seade on hooldusvaba.

Varuosad

Kasutada eranditult Karcheri originaalvaruosi.
Varuosade loend on kéesoleva kasutusjuhendi
I6pus.



Godajamais klient,

A || Pirms uzsakt aparata lietosanu,
L—l izlasiet So lietoSanas instrukciju
un rikojieties atbilstoSi taja teiktajam. Saglabajiet

darbibas instrukciju vélakai izmanto$anai vai
nodo$anai nakoSajam Tpasniekam.

Noteikumiem atbilstosa lietoSana

lerici T-Racer var izmantot kopa ar visiem
Karcher augstspiediena tiriSanas aparatiem.
Aparatiem, kas razoti [dz 1991. gadam, jums ir
nepiecieS§ams papildu adapters (pasatijuma Nr.:
4.762-062).

lerice T-Racer ir ideali piemérota gridu un sienu
virsmu ar dazadam virsmam, tadam ka koks,
betons, flizes un dabisks bavakmens, tiriSanai.
Izmantojiet T-Racer tikai sadzives vajadzibam.

Vides aizsardziba

&y lepakojuma materialus ir iespéjams
atkartoti parstradat. Ladzu, neizmetiet
iepakojumu kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem, bet gan nogadajiet to viet3a,
kur tiek veikta atkritumu otrreizéja
parstrade.

—y Nolietotas ierices satur noderigus
;'4 materialus, kurus iesp&jams parstradat
O\ un izmantot atkartoti. TAd&| Iadzam
utilizét vecas ierices ar atbilstoSu
savakSanas sistému starpniecibu.

Garantija

Masu pilnvarotas tirdzniecibas sabiedribas
izsniegtas garantijas saistibas ir spéka katra
valsti. Garantijas perioda laikd més bez maksas
noveérsisim iesp&jamos darbibas traucéjumus
JUsu aparata, ja to célonis ir materiala vai
razoSanas defekts. Ja nepiecieSams garantijas
remonts, IGdzam griezieties pie JGsu pardevéja
vai tuvakaja pilnvarotaja klientu apkalpoSanas
dienesta iestade, uzradot pirkumu apliecinosu
dokumentu.

Simbols

Bistami!
%{ lerices darbibas laika netveriet zem T-

Racer malas!

Drosibas noradijumi

B Jevérojiet jisu augstspiediena tiriSanas
aparata dro$ibas noradijumus.

B Jerici T-Racer ir aizliegts izmantot bérniem.

B Augstspiediena striklu augstspiediena
pistolé aktivizéjiet tikai tad, kad ierice T-
Racer atrodas uz tirisanas virsmas.

B Citas personas nedrikst atrasties tirisanas
galvinas tiesa tuvuma.

B Uzmanibu - atsitiens! lenemiet stabilu
poziciju un stipri satveriet augstspiediena
pistoli ar pagarinatajcauruli vai rokturi.

B Beidzot tiriSanas procesu, izslédziet
augstspiediena tiritgju. Stradajot ierices T-
Racer tuvuma, papildus atvienojiet to no
augstspiediena pistoles.

B Maksimala ddens temperatira ir 60 °C
(ievérojiet jasu augstspiediena tirisanas
aparata drostbas noradijumus).

Sagatavosana

Aparata apraksts

Izsainojot parbaudiet, vai iesainojuma esosais
saturs ir pilnigs un nebojats. Parvadasanas laika
radusos bojajumu gadijuma lidzam par to
informét tirgotaju.

Attélus skat. 2. lapa

1 Korpuss

Bajonetes savienojums ar droSinataja Caulu
Rokturis

Pagarinatajcaurules (2 caurules)

Rotéjoss sprauslas turétajs

Dzeltenbriinas augstspiediena sprauslas

(2 gab.)

7 Pelékas augstspiediena sprauslas (2 gab.)

O wWN

Augstspiediena sprauslu izvéle

Lai darbs ar jusu augstspiediena tiritaju noritétu
bez traucé&jumiem, jums ir jaizmanto atbilstoSas
augstspiediena sprauslas.
Piezime: Nominalais spiediens (p): Skatit jasu
augstspiediena tiritgja lietoSanas pamacibu vai
raZotaja datu plaksniti.
Augstspiediena tiritajs ar nominalo spiedienu
(p) no 13 MPa (130 bar) Iidz 16 MPa (160 bar)
piem.: K 6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770
=>» Izmantojiet dzeltenbriinas augstspiediena
sprauslas.
Piezime:Dzeltenbrinas augstspiediena
sprauslas jau ir piestiprinatas.
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Augstspiediena tiritajs ar nominalo spiedienu

(p), kas ir zemaks par 13 MPa (130 bar)

piem.: K2.01 —K 5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=> Izmantojiet pelékas augstspiediena sprauslas.
Piezime:Uzmontétas dzeltenbrinas
augstspiediena sprauslas jums ir janomaina
pret pelékajam augstspiediena sprauslam.

Augstspiediena sprauslu nomainiSana

> 2. attéls

1 Nonemiet skavu.

2 lzvelciet dzeltenbrino augstspiediena
sprauslu.

3 levietojiet peleko augstspiediena sprauslu.

4 Piestipriniet skavu.

LietoSana

Piezime: Darbinot augstspiediena tiritaju
stkSanas rezima, obligati izmantojiet Karcher
adens filtru (pasatijuma nr.: 4.730-097.0).

Gridas virsmu tirisana

lerici T-Racer ar pagarinatajcaurulém

piestipriniet pie augstspiediena pistoles.

= 3. attéls

1 Pagarinatajcauruliiespiediet augstspiediena
pistoles bajonetes savienojuma, tad pagriezt
par 90°, lidz ta nofikséjas.

2 Pievelciet I1dz galam drosinataja ¢aulu.

So darbibu atkartojiet, nostiprinot arf abas

paréjas savienojumu vietas.

> 4. attéls

N\ Uzmanibu

Nevirziet aparatu pari nenorobezotiem stdriem!

lerice T-Racer nav paredzéta berSanai!

Brivas virsmas pirms ierices T-Racer

izmantoSanas noslaukiet, lai novérstu sprauslu

sabojasanos.

Sienas virsmu tiriSana

lerici T-Racer piestipriniet tieSi pie

augstspiediena pistoles.

1 lerices T-Racer bajonetes savienojumu
iespiediet augstspiediena pistoles
savienojuma, tad pagrieziet par 90°, Iidz tas
nofikséjas.

2 Pievelciet I1dz galam droSinataja ¢aulu.

= 5. attéls

A\ Uzmanibu

Tirot sienas virsmas, vienmér turiet ierici T-

Racer aiz roktura.
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Traucéjumu novérsana

Augstspiediena tiritajs neakumulé spiedienu

vai tas pulseé.

=> Nonemiet augstspiediena sprauslas,
parbaudiet, vai tajas nav radusies bojajumi,
izskalojiet ierici T-Racer ar tiru Gdeni un péc
tam ievietojiet augstspiediena sprauslas
atpakal tam paredzétaja vieta.

Visparejas piezimes

Padoms

B JUs varat striklas caurules pagarinataju
izmantot kopa ar jebkuru Karcher
piederumu.

Kopsana un tehniska apkope
Kopsana
Péc lietoSanas iztiriet ierici ar samitrinatu dranu.
Apkope
Aparatam nav nepiecieSama apkope.
Rezerves dalas

Izmantojiet tikai originalas Karcher rezerves
dalas. Rezerves dalu parskatu JUs atradisit
apkalpoSanas instrukcijas beigas.



Gerbiamas kliente,

A M Prie$ pradédamas naudoti jsigyta

prietaisa, perskaitykite Sig
naudojimo instrukcijq ir vadovaukités ja.
Naudojimo instrukcijg iSsaugokite, kad
galétumeéte naudotis ja véliau arba perduoti
kitam savininkui.

Naudojimas pagal paskirtj

»T-Racer galima naudoti su Karcher auksto
slégio valymo jrenginiais. Su iki 1991 mety
pagamintais prietaisais papildomai naudokite
adapterj (uZs. Nr.: 4.762-062).

»T-Racer* idealiai tinka jvairaus pavirSiaus, pvz.,
medienos, betono, apdailos plyteliy ir natdralaus
akmens, grindims ir sienoms valyti. ,T-Racer”
naudokite tik buityje.

Aplinkos apsauga

vy Pakuotés medziagos gali bati
perdirbamos. NeiSmeskite pakuocCiy
kartu su buitinémis atliekomis, bet
atiduokite jas perdirbimui.

<y Naudoty prietaisy sudétyje yra vertingy,
antriniam zaliavy perdirbimui tinkamy
(8 medziagy, todél jie turéty bati atiduoti
perdirbimo jmonéms. Todél naudotus
prietaisus Salinkite pagal atitinkamg
antriniy zaliavy surinkimo sistema.

Garantija

Kiekvienoje Salyje galioja tos garantijos salygos,
kurias nustato jgalioti pardavéjai. Galimus
prietaiso gedimus garantijos galiojimo laikotarpiu
pasalinsime nemokamai, jei tokiy gedimy
priezastis buvo netinkamos medziagos ar
gamybos defektai. Dél garantinio gedimy
pasalinimo kreipkités | pardavéjg arba
artimiausig klienty aptarnavimo tarnyba.
Visuomet pateikite pirkimg patvirtinantj kasos
kvita.

Simboliai

Pavojus!
@ Dirbdami negriebkite po apatiniu , T-

Racer" krastu!

Nurodymai dél saugos

B Paisykite savo turimo auksto slégio valymo
jrenginio naudojimo saugos reikalavimy.

B Neleiskite , T-Racer” naudoti vaikams.

B Auksto slégio srove jjunkite tik tada, kai , T-
Racer” yra ant valomo pavirsiaus.

B Salia valymo galvos negali biiti jokiy
pasaliniy Zmoniy.

B Atsargiai, atatranka! UZtikrinkite saugumg -
tvirtai laikykite auksto slégio pistoletg ir
ilginamajj antgalj.

B Baige plauti, iSjunkite auksto slégio valymo
jrenginj. Naudodami , T-Racer”, papildomai
atskirkite jj nuo auksto slégio pistoleto.

B DidzZiausia vandens temperatira yra 60 °C
(laikykités turimo auksto slégio valymo
jrenginio naudojimo reikalavimy).

Paruosimas

Prietaiso apraSymas

ISpakuodami prietaisg patikrinkite, ar netriiksta
priedy ir ar néra pazeidimy. Jei prietaisas
pazeistas gabenimo metu, praneskite apie tai
pardavéjui.

Paveikslélius rasite 2 psl.

1 Korpusas

Jungiamasis kaistis su apsaugine tata
Rankena

llginimo vamzdziai (2 vnt.)

Sukamasis antgalio laikiklis

Geltoni auksto slégio antgaliai (2 vnt.)
Pilki auksto slegio antgaliai (2 vnt.)

NOoO O~ WN

Auksto slégio antgaliy pasirinkimas

Norédami, kad Jusy auksto slégio valymo
jrenginys veikty nepriekaistingai, naudokite
tinkamus auksto slégio antgalius.

Pastaba: Nominalusis slégis (p): Zr. informacijq
auksto slégio valymo jrenginio naudojimo
instrukcijoje arba duomeny lenteléje.

Auksto slégio valymo jrenginys, kurio
nominalusis slégis (p) siekia nuo 13 MPa (130
bar) iki 16 MPa (160 bar)

Pvz., K6.50 — K 7.85, Karcher 600 — Karcher 770
=> Naudokite mélynus auksto slégio antgalius.
Pastaba:Geltoni auksto slégio antgaliai

sumontuoti i§ anksto.
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Auksto slégio valymo jrenginys, kurio

nominalusis slégis (p) mazesnis nei 13 MPa

(130 bar)

Pvz.,K2.01-K5.85, Karcher 201 — Karcher 560

=> Naudokite pilkus antgalius.
Pastaba:Pakeiskite i§ anksto sumontuotus
geltonus auksto slégio antgalius pilkais.

Auksto slégio antgaliy keitimas

=> 2liustracija

Nuimkite sgvarza.

IStraukite geltong auksto slégio antgalj.
|statykite pilkg auksto slégio antgalj.
Uzdékite sgvarza.

Pastaba: Naudokite auksto slégio valymo
jrenginj siurbimo reZimu, batinai papildomai
sumontuokite Karcher vandens filtrg (uzs.
Nr.:4.730-097.0).

A WN -~

Grindy valymas

»T-Racer* su ilginamaisiais vamzdZiais

pritvirtinkite prie auksto slégio pistoleto.

=> 3iliustracija

1 llginamajj vamzdj jstumkite | auksto slégio
pistoleto jungiamojo kaiscio lizda ir pasukite
90° kampu, kad uzsifiksuoty.

2 Tvirtai prisukite apsaugine tata.

Siuos veiksmus pakartokite ir abiem kitoms

jungtims.

=> 4 liustracija

N\ Démesio

NevaZiuokite tuséiose vietose!

» T-Racer” néra skirtas trynimui ar Sveitimui!

Prie$ naudodami ,T-Racers®, nusluokite valomg

pavirsiy, kad nepazeistuméte antgaliy.

Sieny valymas

»T-Racer” tiesiogiai pritvirtinkite prie auksto

slégio pistoleto.

1, T-Racers" jungiamajj kaistj jstumkite j
auksto slégio pistoleto lizdg ir pasukite 90°
kampu, kad uzsifiksuoty.

2 Tvirtai prisukite apsaugine tata.

=> 5iliustracija

A\ Démesio

Valydami sienas, visada laikykite , T-Racer” uz

rankenos.

54 Lietuviskai

Pagalba atsiradus gedimy

Auksto slégio valymo jrenginys nesukuria

slégio arba pulsuoja.

=> I8montuokite auksto slégio antgalius,
patikrinkite, ar jie nepazeisti, iSplaukite , T-

Racer” $variu vandeniu ir sumontuokite
auksto slégio antgalius atgal.

Bendrieji nurodymai

Patarimas

B Purskimo vamzdzio ilgintuva galite naudoti
su visais Karcher priedais.

Techniné prieziura ir aptarnavimas

Prieziura

Baige naudoti prietaisg, nuvalykite jj drégna
servetéle.

Remontas

Prietaiso vidaus prizidréti nereikia.

Atsarginés dalys

Naudokite tik originalias ,Karcher” atsargines
dalis. Atsarginiy daliy apzvalga rasite naudojimo
instrukcijos pabaigoje.



LllaHoBHMI noKyneub!

A Mepen BUKOPUCTAHHAM

L—l NPVCTPOLO NpoymTaliTe Lo
iHCTpYKLUito 3 ekcnnyaTadii i JOTPUMyMTECH Hel.
36epexiTb L0 IHCTPYKLUito 3 ekcnnyaTauii ans
Ni3HILLOro BUKOPUCTaHHSA YN AN HACTYMHUX
BINACHUKIB.

MpaBunbHe 3acTocyBaHHA

Mpunag T-Racer moxHa BMKOPUCTOBYBaTH 3
yciMma ouuLyBa4amMm BUCOKOIO TUCKY dpipmu
Karcher. Mpu BukopuctaxHi npunagis 1991 poky
BMPOGHMLUTBA NOTPIGHO BCTAHOBUTU agantep
(Homep 3amoBneHHst: 4.762-062).

Mpunag T-Race npupgatHuid ons npubupaHHs
nignor Ta CTiH Pi3HMMM TNaMy NOBEPXOHb,
TakuMu K aepeBo, 6eToH, kaxenb Ta
HaTypanbHWUi KamiHb. BukopucTtosynte T-Racer
TiNbKM B AOMALUHBOMY Xa3aUCTBi.

OxopoHa AoBKinns

&y Martepianu ynakoBku nigaatTbes
<9 nepepobui AN NOBTOPHOIO
BMKOpPUCTaHHs. Byab nacka, He
BMKMAANTe NakyBarnbHi MaTepianu pasom
i3 gJoMalUHiM cMiTTSIM, BigaanTe ix ans
NMOBTOPHOIO BUKOPUCTaHHS.

LLIO MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCA
nosTopHo. Tomy, 6yap nacka, ytunisyinte
cTapi NpucTpoi 3a A0NOMOrot
cneujanbHMX cnuctem 36opy CMITTS.

«—, CTapi npucTpoi MiCTATb LiHHI MaTepianu,

lapaHTia

Y KOXHiN KpaiHi 4iloTb YMOBM rapaHTii, BUAaHi
HaLIMMW KOMMNETEHTHMMN TOBapUCTBaMu 3i
306yTy. Henonapgku B po6oTi MpUCTpoo Mu
ycyBaemo 6e3nnaTHo NpoTsroMm TepMmiHy Ail
rapaHTii, IKLLO BOHU BUKMUKaHi Bpakom
marepiany 4n NoMuIkaMmm BUrOTOBIEHHS. Y
rapaHTiiHOMy BMMNaaKy 3BepTanTecsk, byab
nacka, 3 obrnagHaHHsM Ta JOKYMEHTaMu, Lo
niATBEPAXYIOTb NOKYNKY NpucTpoto, Ao Baworo
TOproBoro areHta abo 4o NpuBeAeHNX HuXKYe
NYHKTIB rapaHTinHOro 06CnyroByBaHHS KIi€HTIB.

3Hauku

O6epexHo!
%{ lNpu sukopucmaHHi He mopkamucsi

Kpato rpunady!

B 38epHimb ygazy Ha iHCmpyKUito Mo
suKopucmaHHto Bawozo oyuwysaya
8UCOKO20 MUCKY.

B He dossonsatime dimsim Kopucmysamucs
oquwysayem T-Racer.

B [Jicnss mozo sik Bu ecmaHosunu oquwysay
T-Racer Ha nosepxHi, siky mpeba
oqucmumu, 8urycmime CmMpyMmiHb 3
ricmorniema 8UucoKko20 mUckKy.

B [1i0 yac npubupaHHsi Nopsid 3 NOOUHOIO, sIKa
npubupae, He MOBUHHO 3Haxooumucs
JKOOHOI CMOPOHHBLOI 0CcObU.

B Ob6epexHo sid0aqa! 3abesneyme HadiliHe
rosioxeHHs ma 0obpe mpumatime
po3nusnoeay 8LUCOKO20 MUCKy ma mpybKy
0151 suGoexxeHHs1 abo Oepxak.

B [licnsi 3aKiHYeHHs1 npubupaHHsi BUMKHIMb
oyquwysay. lNpu pobomi 3 oyuwjysadyem T-
Racer sidokpemme dodamkosull
po3anuntosauy.

B MakcumanbHa memnepamypa HagpieaHHs
800u 60 °C (dompumytimecb iHCMpPYyKuii mo
8UKOPUCMAHHIO o4uLysaya)

MiaroToBKa

Onuc npuctpoto

Mpu posnakyBaHHi NnepeBipTe BMICT yNakoBKu Ha
HasiBHICTb AoAaTKoBOro obnagHaHHs ym
MOLLKOAXEHb. Y BUNAAKy NOLUKOKEHb Npu
TpaHCMopTyBaHHi MOBIAOMTE NPO Lie CBOEMY
npoaasLo.

Aue. pucyHku Ha cmopiHui 2

1 Koxyx

LLinTkoBe 3'egHaHHs 3 3an06iXKHUKOM

Pyuka

MopoBxyBanbHi TPyOKkK (2 WTYyKK)
O6epToBMin KOpryc POpCyHKM

BexxeBi (hopCyHKM BUCOKOTrO TUCKY (2 LUTYKM)
Cipi chopCyHKM BUCOKOTO TUCKY (2 LLTYKM)

~NOoO g WN

Bubip dopcyHkmn

LLlo6 3abe3neunTn cnpasHy poboTy Baluoro
ouuLlyBaya, Bu noBUHHI BUKOpUCTOBYBaTM
BiANOBIAHI (OPCYHKN.

TMpumimka: HominanbHUt muck (p): Queucs
iHcmpykujto 3 ekcriyamauii abo 3a800CbKy
mabnu4Ky Bawoz2o o4uCcHUKa 8UCOKO20 MUCKY.
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OuuwyBay BUCOKOFO TUCKY 3 HOMiHanbHUM
Tuckom (p) Bia 13 MMa (130 6ap) go 16 Mla
(160 6ap)
Hanpwuknaa: K 6.50 — K 7.85, Karcher 600 —
Karcher 770
= BukopucTOBYIiTE POPCYHKM BEXEBOrO
KOnbopy.
Brka3zieka:@opcyHKu 6exe8020 KObopy
exe MpuaawmosaHi.

OuuniyBay BUCOKOro TUCKY 3 HOMiHaNbHUM

TUCKOM (p) meHLwe Hix 13 MMa (130 6ap)

Hanpuknag: K 2.01 — K 5.85, Karcher 201 —

Karcher 560

= BuKOpUCTOBYINTE POPCYHKM CIPOrO KOMbOPY.
Bka3sieka:lompi6bHo 3amiHumu
8cmaHoerneHi hopcyHKU 6exe8020 Koribopy
Ha ¢hOPCyHKU Cipo20 KOMbOopY.

3amiHa chopcyHok

= Man. 2

1 Big'egHante 3axumu.

2 3HiMiTb popCyHKy BexeBoro Konbopy.
3 BcTaHOoBITb (POPCYHKY CipOro KOmbopy.
4 BCTaHOBITb 3aXUM.

3acTtocyBaHHA

Mpuwmitka: MNpu poboTi Nnpunagy B pexumi
BCMOKTYBaHHS1 OOOB'sI3KOBO BUKOPUCTOBYWTE
BignoBigHWN inbTp Ansa Boam dipmu Karcher
(Homep Ans 3amoBneHHs :4.730-097.0).

MpubupanTe NnoBepxHIO nianorn

BcraHosiTb T-Racer 3 nogosxyBanbHUMmn

Tpybkamu Ha po3nunioBau.

= Man. 3

1 BTuCHITb NogoBXyBanbHy Tpy6Ky B LUUTKOBE
3'eAHaHHSA po3nunioBaYa i NoBepHiTb Ha 90°,
o6 BoHa 3adpikcyBanacs.

2 3akpyTiTb 3anobiKHUK.

[MoBTOPITb Liel KPOK AN ABOX iHLWNX 3'€4HaHb.

> Man. 4

A\ yeaza

He cnpsimosytme y sinbHi Kymu!

T-Racer He npu3HayeHo 05 cmupaHHs abo

cunbHo20 mepmsi!

MonepeaHbo NpMbpaTU BigKPUTI NOBEPXHI Nepes

BMKOPUCTaHHAM oumllyBava T-Racer, w06

YHUKHYTU NOLLUKOKEHHSI (DOPCYHOK.
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OuYnCTUTU NOBEPXHi CTiH

3akpinuTn T-Racer npsiMo Ha posnunioBaui

BMCOKOIO TUCKY.

1  BTUCHITb WWMTKOBE 3'€QHAHHS ouMLLyBaya B
CMONy4YHUIA eNeMeHT posnuioBaya Ta
nosepHiTb Ha 90°, W06 BiH 3adikcyBaBcs.

2 3akpyTiTb 3anobiKHUK.

= Man. 5

A Yeaza

Konu mueme cmiHu, 3aex0u mpumatime

oyuujysay 3a 0epxak.

Jonomora npu yCyHeHHi

Henonaaok

OuwmilyBay He CTBOPHOE TUCK | He NyNbCYE.
=> 3HiMiTb POPCYHKM, NEPEBIPTE, YN HEMAE Ha
HUX NOLLKOXEHb, MPOMUIATE OUULLYBaY
YMCTOI BOAOIO Ta 3HOBY BCTaHOBITb

hOPCYHKM.

3aranbHi BKa3siku

Mopapa

B [logoBxyBarnbHi TPyOKM MOXHA
BMKOPMCTOBYBaTU 3 Byab-SKMMU
3an4actuHamu dipmm Karcher.

Jornsap Ta TexHiyHe 06cnyroByBaHHSA

Oornsag
Micna BUKOpUCTaHHA NpOTPITb Npunazg Bonorot
raH4ipKoto.

TexHiyHe 06cnyroByBaHHsI

MpucTpii He noTpebye TEXHIYHOro
o6cnyroByBaHHs.

3anacHi getani

BukopucToByinTE BUKNIOYHO OpUriHanbHi 3anacHi
netani Kaercher. Ornsg 3anacHux yactuH
MOXHa 3HaWTW B KiHUi iIHCTPYKUii No
ekcnnyaTauii.
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: 5.311-214.0

2.640-729.0

4.760-262.0

5.332-464.0

2.883-999.0

N
o=
2.640-727.0 S l

(grau / grey / gris) 2 883-999.0

2.641-361.0

(natur / nature / beige) 12/06
5.961-996.0
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A

Alfred Karcher Ges.m.b.H.
LichtblaustraBe 7

1220 Wien

T (01) 2506 00

AUS

Kércher Pty. Ltd.

40 Koornang Road
Scoresby VIC 3179
T (03) 9765 - 2300

B/ LUX

Kércher N.V.
Industrieweg 12
2320 Hoogstraten
T 0900 - 33 444 33

BR

Karcher Industria e Comércio Ltda.
Av. Prof. Benedicto Montenegro 419
CEP 13.140-000 - Paulinia - SP

= 08001761 11

CH

Karcher AG
IndustriestraBe 16
8108 Dillikon

T 0844 850 863

cz

Karcher spol. s.r.o.

Za Mototechnou 1114/4
155 00 Praha 5 -Stodilky
T (02) 3552-1665

D

Alfred Karcher GmbH & Co. KG
Service-Center Gissigheim

Im Gewerbegebiet 2

97953 Kénigheim-Gissigheim
@ (07195) 903 20 65

DK

Karcher Rengaringssystemer A/S
Gejlhavegard 5

6000 Kolding

@ 702066 67

E

Karcher S.A.

Pol. Industrial Font del Radium
Calle Doctor Trueta 6-7

08400 Granollers (Barcelona)
@ 902 17 00 68

F

Kércher S.A.S.

5 Avenue des Coquelicots
Z.A. des Petits Carreaux
94865 Bonneuil-sur-Marne
T (01)43996770

FIN

Kércher OY
Yrittéjantie 17
01800 Klaukkala
T 0207 413 600

GR

Karcher Cleaning Systems A.E.

31-33, Nikitara & Konstantinoupoleos str.
13671 Acharnes

= 210-2316153

GB

Kéarcher(UK) Limited
Kércher House
Beaumont Road
Banbury

Oxon, 0X16 1TB

T 01295 752000

H

Karcher Hungaria Kft
Tormadsrét ut 2.
2051 Biatorbagy

T (023) 530-640

HK

Kércher Limited

Unit 10, 17/F.

APEC Plaza

49 Hoi Yuen Road
Kwun Tong, Kowloon
T (02) 357-5863

|

Karcher S.p.A.

Via A. Vespucci 19
21013 Gallarate (VA)
T 848-998877

IRL

Karcher Limited (Ireland)
12 Willow Business Park
Nangor Road

Clondalkin

Dublin 12

T (01) 4097777

KOR

Karcher Co. Ltd. (South Korea)
Youngjae B/D, 50-1, 51-1
Sansoo-dong, Mapo-ku

Seoul 121-060

T 032-465-8000

MAL

Karcher Cleaning Systems Sdn. Bhd.
No. 8, Jalan Serindit 2

Bandar Puchong Jaya

47100 Puchong, Selangor

T (03) 5882 1148

N

Karcher AS
Stanseveien 31
0976 Oslo

T 24177700

NL

Kércher BV

Postbus 474

4870 AL Etten-Leur
T 0900-33 444 33

Nz

Karcher Limited

12 Ron Driver Place
East Tamaki, Auckland
T (09) 274-4603

PRC

Karcher Cleaning Systems Co., Ltd.
Part B, Building 30,

No. 390 Ai Du Road

Shanghai Waigaoquiao 200131

T (021) 5046-3579

P
Neoparts Com. e Ind. Automével, Lda.
Largo Vitorino Damasio. 10

1200 Lisboa

T (21) 395 0040

PL

Karcher Sp. z 0.0.
Ul. Stawowa 140
31-346 Krakow

T (012) 6397-222

RUS

Karcher Ltd.
Vienna House
Strastnoi Blv. 16
107031 Moscow
T 095-933 87 48

S

Kércher AB
Tagenevégen 31
42502 Hisings-Karra
@ (031) 577-300

SGP

Karcher Asia Pacific Pte. Ltd.

5 Toh Guan Road East

#01-00 Freight Links Express Distripark
Singapore 608831

@ 6897-1811

TR

Kércher Servis Ticaret A.S.
9 Eylil Mahallesi

307 Sokak No. 6
Gaziemir / Izmir

T (0232) 252-0708

TWN

Karcher Limited

5F/6. No.7

Wu-Chuan 1st Rd
Wu-Ku Industrial Zone
Taipei County

T (02) 2299-9626

UA

Kércher Ukraine
Dehtiarivska Street 62
04112 Kyiv

T (044) 492 16 54

UAE

Karcher FZE

Jebel Ali Free Zone

RA 8, XB 1, Jebel Ali, Dubai
T (04) 8836-776

ZA

Karcher (Pty.) Limited
144 Kuschke Street
Meadowdale
Edenvale 1614

@ (011) 574-5360

KARCHER

www.kaercher.com
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